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Als der SchifÍbauingenieur Harald Striewski vor 17 Jahren die ldee
in die Tat umsetzte, Hobby-Wohnwagen zu produzieren, war der
kontinuierliche Aubtieg, den sein Unternehmen nahm, nicht vor-
auszuahnen.
Der erzielte Erfolg liegt zum groBen Teil in dem Umstand begriin-
det, daB bei Hobby Lurusausstattung zum Standard geworden ist.
Zudem hat die iiber Jahre stándige technische Weiterentwicklung
und qualitative Verbesserung in allen Bereichen immer mehr Cara-
vaner zu Hobby-Freunden werden lassen, so daB Hobby zum Spit-
zenreiter und Schrittmacher der Branche wurde.
Rationelle Fertigung und hohe Produktionszahlen (alle I Minuten
verlàBt ein komplett ausgestatteter Wohnwagen das FlieBband) tra-
gen dazu bei, daB das Preis/Leistungsverháltnis schwer zu 0ber-
bieten ist.

N L
Als de scheepsbouwingenieur Harald Str iewski ,  17 iaar geleden, het  idee om Hob-
by-Caravans te gaan produceren, daadwerkelilk ging uitvoeren, kon hij niet vermoe-
den, dat  z i ln onderneming deze voortdurende omhooggaande l i jn  zou bereiken
Het bereikte succes ligt voor het grootste deel in het feit, dat bil Hobby Luxe uitvoe-
" i ^ ^  ^ r ^  ^ + ^ ^ t ^ ^ . À  ^ ^ l i +
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Tevens is de technische ontwikkeling en kwalileitsverbetering in alle details, door de
jaren heen steeds verder gevorderd

Waardoor steeds meer caravanners tol Hobby- vrienden zijn geworden
Daardoor ib Hobby als koploper en toonaangevend van de Caravanbranche gewor-
den Rationele Íabricage en hoge productieaantallen (elke 8 minuten verlaat een
kompleet urtgevoerde caravan de lopende band) dragen daaloe bij, dat priis/presla-
l ie verhouding moei l i jk  z i jn le evenaren

330 N De Luxe 360 N De Luxe 390 N De Luxe 420'l De Luxe

495 T Prestige 535 T Prestige 535 TL Prestige 535 TF Prestige

600 TF Prestige 600 TFM Prestige 600 TQM Prestige 680 TLM Prestige
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Lorsqu'il y à 17 ans, l' lngénieur en Construction Navale Harald Striewski realisait son
idée de construrre quelques caravanes, personne n'aurait imaginé I'ascension conti-
nuel le qu'a connu son entrepr ise depuis
Le succes enrégislre est d0 en grande partie au Íait que les aménagements et equi-
pemenls de très gÍand standing sont devenus ,,de série" chez Hobby
Par ailleurs, de plus en plus de caravanrers sont devenus des adeptes Hobby de
par l'évolution lechnique permanente et les améliorations qualitatives dans tous les
domarnes, de sorte que Hobby est devenu un des plus importants meneurs de la
branche el surtout, le principal innovateur
Une fabricatron rationnelle et une Droduction élevée (toutes les 8 mrnutes une cara-
vane Hobby quitte la chaine) contnbuent à assurer un rapport Qualité-Equipements-
Prix diÍficrlement égalable

I
Cica 17 anni Íá quando L'ingegnere navale Harald Striewski ebbe l'idea di produrre
- Caravan - non il sucesso della sua Dilta e la sua continua espansione

Questo sucesso e dovulo semplicemente al fatto che nelle ,,Hobby Caravan" una ri-
finitura dr lusso e divenlata una cosa normale, senza pol dimenticare la sua continua
evulozione tecnica, sempre all'avanguardia, tutto questo a Íatto si che ,,Hobby Cara-
van" e internazionalmente riconosciuta all'avanguardia nell'industria euÍopea delle
caravans
Con una razronale tecnica e stata raggiunta un'alta quota di produzzione (ogni 8 mi-
nuti una caravans completamenle riÍinita lascia la linea dr produzzione) tutto questo

a Íatto si che la relazione prezzo-conforto sia diventata alla portata di tutti.

GB
17 years ago as the Íormer shipbuilding-engineer, Harald Striewski, launched the
idea oÍ building his first Hobby-caravan in hrs garage, he never Íoresaw what hrs ini-
tiative should bring oÍsteady increasing caÍavanproducllon during lhe years to co-
me
Today you will find him as one oÍ the major manuÍacturer in the European caravan
industry
The success is partly based on the Íact that by Hobby-caravans ,,the extras" belong
to the standardversion.
The technical developements during the years as well as increasing quality and Íi-
nrsh - nol to Íorget - brilliant ideas have gradually tuÍned thousands oÍ caravaners
into ,,Hobby{riends" Hobby today is leading in various European muntries and is
indeed the pioneer, who again and again Íinds ,,new land".
Rational manuÍacturing and high production figures (every 8 minute a new and
completely equrpped caravan leaves the assembly-line) are some oÍ lhe reasons
why the ,,value for money" ratio is hard to beat

DK
Da skibsingeniar Harald Striewski Íor 17 àr siden, kom pá den ide, at bygge Hobby-
campingvogne, kunne man ikke Íorudane den kont inuer l ige vakst ,  som hans v i rk-
somhed var genstand for

Den opnáede succes ligger for en stor del begrundet i, at i en Hobby-caravan er lu-
xusudstyr blevet til slandardudrustning
Den, gennem árene, stadigt gennemÍarte tekniske videreudvikling og de kvalitative
Íorbedringer pá alle omráder, har gjort stadig flere campister til Hobby-venner.
Hobby, der igennem mange àr har veret branchens pioneer, er i dag ogsá mar-
kedsledende,
Rat ionel  Íabr ikat ion og hoje produkt ionstal  (hver 8 minut  g l ider der en Íerdig og
komplet udstyrel campingvogn af pruduktionsbándet) bidrager til, at pris/modydel-
sesforholdet er sv@rt at underbvde

N
Da skipsbygningsingenioÍen Harald Str iewski  Íor  17 àr  s iden omsatte idéen om á
produsere Hobby Caravans i praksis, var det ikke mulig á forulse at han utloste en
kont inueÍ l ig vekst
De etterfolgende resultater skyldes i stor grad at hos hos Hobby er luksusutstyr blitt
standardutstyr Dertrl kommer at de sladige tekniske videreutviklinger og kvalitetsfor-
bedr inger i  a l le henseende gir  Hobby-kundene stadig mer campingvogn for  penge-
ne Pá denne máte er Hobby blitt markedsleder og et Íorbilde Íor hele caravans-
branslen.
Rasjonell produksjon og hoye produksjonstall (hvert 8. minult Íorlater en komplett
campingvogn produksjonsbándet) er medvirkende ársaker til at pris i forhold til
utrustning er vanskelig á overby,

S
Nár skeppsingenjór Harald Striewski tór 17 ár sedan Íick ideen att bygga Hobby
Husvagnar, var den konstanta produktionsókningen inte att ÍóÍutse.
Den málmedvetna íramgángen ligger till stórsta delen i lyxutrustningen, som har bli-
vit standard i Hobby Husvagnar. Genom fortlópande Íórbàtringar pá den tekniska
och kvalitativa sidan har Íler och Íler husvagnscampare blivit Hobbyvànner. Hobby
har genom detta blivrt ledande och en fórebild inom branschen
Rationell tillverkning och hóg produktion (var 8-de minut lámnar en komplett vagn
bandet) bidrar till att oriset àr svárt att óvertráffa

SF
Kun laivanrakennunsinsinóóri Harald Striewski 17 vuotta sitten pàátti aloittaa Hobby-
malkailuvaunujen valmistuksen, ei voitu aavistaa minká támà toisi tullessaan_ Vaunut
saavuttivat matkailuvaunukansan suosion hyvin nopeasti ja tehtaan kehitys alkoi.
Salaisuutena Hobbyn menestykselle on varmasti Harald Striewskin kaukonàkóisyys
ja aavistus matkailuvaunualan kehityksestà Hán nàki sen, ettá etevimmát vaununra-
kentajat aina ostivat ja kàyttivàt hyvákseen parhaimmat mahdolliset teknilliset ratkai-
sut vaunuissaan. Nàin ollen hyvin rakennetut vaunut eivàt tekniikaltaan paljon poik-
kea toisistaan ja jos joku haluaa lisàtá teknkiikkaa vaunuunsa sen voi aina jál-
keenpáin ostae. Tàmà teknillinen vaatimus on helppo toteuttaa, mutta erittáin hyván
maun omaava Striewski láhti siità ettá vaunu on asumista ja vaunussa oleskelemista
varten ja láhti kehittàmààn paljon vaikeampaa asiaa, nimittáin vaunun mukavuutta ja
vrihtyisyyttá.
Tàssá asiassa Striewski onnistui tàysin ja tàmán takia Hobby on tánààn niin mones-
sa maassa tilastoykkósena ja edellákavijànà monessa suhteessa. Tutustu Hobbyyn
niin toteat sen itse.

4OO T ADX450 TB De Luxe 455 TB Prestige 495 TB Prestige

Prestige 555 TLITF Prestige 555 TK Prestige 600 TL Prestige

680 TFM Prestige 760 TLM Prestige 760 TFM Prestige 77OTFM Landhaus
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Die AuRenoptik der bewáhrten
Hobby-Modelle ist zweckmáRig,
aerodynamisch wirkungsvoll
und besticht durch harmonische
LinienÍiihrung und Eleganz. Sie
signalisieÉ unverkennbar :,, lch
fahre Deutschlands beliebtesten
Caravan, ich fahre einen
Hobby".

NL
De bui tenopt iek van deze degel i jke Hob-
by model len,  is  doelmat ig,  aerodynami-
sche uitwerking en opvallend door zijn
harmonisch elegante modelvoer ing Zi l
s ignaleert  duidel  1k:
,,lk rij Duitslands gelieÍste caravan, ik rij
een Hobby "

L'esthétique extérieure des Modèles
Hobby est  funct ionnel le,  aerodynamique
et séduit par son Styling harmonieux et
son élégance,
Elle annonce clairement: .,Je tracte la ca-
ravane la p lus apprécree d 'Al lemagne, je
tracte une Hobby , "

La sua elegante inea e la sua aerodina-
mrca apposi tamente studiata,  questa
magniÍica forma Íanno capire perche
. .Hobby" e ia caravan pru amata in Ger-
manra

GB
The body shape ot the appreciated Hob-
iry range serves its purpose lt is aerody-
namic lyetficient and eyecatching thanks
lo i ts  harmonrous and elegant destgn
Obviously it expresses, ,,1 am Germany's
most beloved caravan I am a Hobby",

DK
Det udvendige design pá de vêrdsatte
Hobby-modeller er hensigtsmassigt, ae-
rodynamisk virkningsÍuldt og fanger ojet
gennem sin harmoniske l in jeÍzr ing og
elegance. Den s ignal iserer  umiskende-
ligt: ,,Jeg korer med Tysklands hojst
skattede campingvogn, - jeg korer med
en Hobby "

N
Den utvendige design understreker Hob-
by-modellenes praktiske aerodynamiske
formgivning glennom den harmoniske
linjeÍoring og eleganse som utvetydig
signal is ierer :  , ,Jeg k lorer  landets mest
ettedraktede campingvogn - 1eg l<lorer
en Hobby "

S
Formen pà Hobby aerodynamisk med
harmoni och elegans i linlerna. Jag kór
Tysklands mesl omtyckta husvagn, lag
kór en Hobby

SF
Hobbyn ulkonákó on lyylikás, aerody-
naaminen 1a lasapainornen Vaunun pi-
tuussuuntaiset ruskeat raidoitukset ovat
kauni is t i  sommitel tu ia kuvai levat  suun-
nittelun korkeata laatua ja aistikasta ma-
kua Saksassa on káytóssá sanonta
,,olen tyylikàs, olen Hobby"

r1
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Ob Sie die schónsten Wochen
des Jahres in lhrem Wohnwa'
gen auÍ dem Campingplatz oder
untenvegs verbringen, bei der
Vielzahl unserer Modelle wird
sicherlich genau der Garavan zu
finden sein, der lhren Ansprii-
chen gerecht wird.

NL
OÍ U de mooie weken van het jaar door-
brengt in Uw caravan op de camping of
onderweg, bij het grote aantal van onze
modellen is zeker de caravan te vinden,
die precies aan Uw wensen tegemoet
komt.

F
Oue ce soit sur un terrain de camping
ou sur les routes que vous aimez passer
vos plus belles semaines de l'année,
vous trouverez s0rement la caravane oui
vous conviendra au mieux parmi nos
nombreux modeles

I
Se lei vuole passare le seltimane piÍ
belle dell'anno nella sua caravan in un
campeggio, oppure in viaggio , troverete
srcuramente nei nostri modelli quello
che piÍ si addice alle vostre esigenze.

GB
Whether you preÍer to spend your holi-
day in a campground oÍ traveling on the
road, you will surely Íind a caravan to
suit you among our numerous models.

DK
Om de tilbringer árets skanneste uger i
deres campingvogn pá en camping-
plads eller undervejs, vil der utvivlsomt,
blandt vore mange modeller, vêre en
der passer til deres onsker og behov

N
Hvis du tilbringer de beste ukene av áret
i din campingvogn, pá campingplass el-
ler oá reise. er vi overbevisl om at du
blánt alle vàre modeller vil Íinne nettooo
den vogn som tilfredsstiller dine onsker
og Krav

Om ni tillbringar de vackraste veckoÍna
pà áret pá campingplats eller pá resan-
de fot, kan ni med sákerhet i vàrt stora
urval av modeller sàkert finna en hus-
vagn som passar just ert behov

SF
Jos etsit itsellesi vaunua matkailuun, Íet-
keilyyn tai asumiseen, oli sitten tarpeesl
preni tai iso vaunu, lóydàt varmasli Hob-
byn runsaasta vaunuvalikoimasta sinulle
sopivan korkean asumistason joka olo-
suhteissa

I
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Der Hobby 455 TB Prestige - et-
ner der Caravans aus der erfolg-
reichen Prestige-Serie, der so-
wohl von jung wie alt fiir Dauer-
camping oder Reisecamping
gleichermaRen bevorzugt wird.
Die Inneneinrichtung dieses
Wohnwagens besticht - wie bei
al len Prestige-Modellen - durch
Harmonie und GroBziigigkeit.
Die hochwertigen Velourspolster
mlt eingearbeiteter Biese, die
Íarblich dazu abgestimmten
Gardinen sowie der werWolle
Berberteppich runden das Ge-
samtbi ld ab.
NL"
De l lobby 455 r- ts Prest ge een vaf dc
caravit frs url  de succesvol lc Presi iEc se
r  e,  t l rc  zowel  door long on ouí i ,  v i )or  Sj ta
camp f  ct  01 tour ing,  ge r lkerwr ls ur tgekcr
;on wordl  De brnncn nr  cht ing van deze
o:rravars vait op-zr-rals brl al e Prestrge
modc lcn do.)r  harmonie en ru imte DÈ
hoogwaarcl  g.r  vc ( )ur  stof Íen mel  Ingc
werkte brezen, de moo daarbr l  a lge-
stcrrdr- .  gordr lnen cn hci  waardevo le
bcroer lap 1l  rcnden d t  totaalbeelo al
F
Lai  i l ( r t rb\ /  455 TI3 Presl ige,  Lrr  do: i  i r  o
deles de la famelse gamme Prest  ge
arpprcolaríl ijitr les leuIeaj el le5 |T]alillsi
lcunes,  que oe so t  en caravan ng |xe ou
|  '  '  l l  r i r o  .  '  ' ,  r ! - '  '  J n - e l  

" g -
r rarnt  r torcur de cet le (áravane sédui t

, ' t ' t  . . , , 1 ê | I q a ' 1 - n ó P ' e s l r g p

p i l r  : io f  l  f  r . . i r r l ro l le  ( : i r  so Í r  gcnoros [c  L ( - ' s
cous : i  ns  vc  ours  d 'une qua r té  ra re ,  es
:itore:l oL rrdcaux assortis aux couleL.rrs
i l  r : i  q !e  e  Lap s  b i : rbcr  c1  prccrcux
peauf  nent  l ' impressron  d 'ensemble  de
qr:rrcler classe
I
Hobby 455 fB  , ,F - res t  !Je"  Una ca tavan
de la  ser re  , ,Prcs t rgc"  che a  avu to  p iL r  sU
cessíl sla per persone grc.rvanr e meno
qrovanr  una car tv : l f r  pe f  campecg o  f ts
so  c  pe Í  v  aggrc  L  a r redamonto  n te rnc l
d qLrcaitc airrav:i lr í j  aotceplto con ar
rno f  r ; r  r i  I  c l t t : i :a  d  a t t r ibu t  oorno  í r  tu l
ta  la  ser ie  , ,Pres t  ge"

G B
The f  obb5, 455 TB Prest ige rs one of  t t re
sLrccess rnodels f  rom ihe Prest  ge f  arrq€l
I t  s  pr)psi1]1 w th young as wcl l  : rs  o ld
caravan-órs as a m n stat  c as wei l  as in
tow Tlre r ler  or  r !  rndeea] vory cyc cal
chrng as n a I  l i re Presi  ge mode s
l i ranl , .s  to ls  rn i r . tn Í  ccnt  l Í ry  orr t  and dc
s rg r  T l r c  bcaL r t  Í L r  p  ped  ve r l ou r  upho
siery, the co our-co-orci nated curta ns,
i l f rd L i rÉr J rO G, i lpel  complotc thc p ctLrre
OT COS N'] ]SS

DK
Holr t )y 455 lL l  Prest  ge,  -on caravan Í r : r
dcn succcsfu dc Prest  qc ser e,  som er
l l1) f )u r { r f  badc b i indt  L] l r ( ]O og ae d[e,  t l
sáve s[a1]rdcaÍrp ng,  soÍn t  re lseDrug
Dc r  c lo l i  oc vc oLrr  pols l r rno inod ndsvel
',r:;c dr: cierL I l:rr.;--rr.rss llt alstcrrtc
elaTd ner oq dct  praqt f r r lCe berber-
! lU v l i r ) f ) f )o rurrc l -or  hL:  i rokls ndtrykkLr l  aí
N
I lobby :155 TB Pr.-s1 r tc ef  camping
vogr l ra a l - -nel te(raktede Pf  esl  ! lc  scf  ron
sorn b rr  forel rukket  av caravan stcr  a l  e
l drr: lor ::irvr: ca]rnp Ír(J soÍn r-o sar Llo
verd Íu e velurDL-r tefre rned l ryfsekant,
qodt  Í i l rveav:r t -oml med eardinene og
nrob ere avrundes det tc prakl Íu l  e b ldct
S
Hlf t t r l ,  ,1 i r5 lL i  l ) rL;s i  r l r :  L r  ï rusvar! ] Í r  av
def ,  l raÍngàngsr ka Prest  ! le seí  eTl ,  ka
I ' . ' , rLr  i i r  l r i l r r  r l  l r fc l l r  soÍr  q i r Í r i i r  i : l  is l i t f
l . , i  1. r  yscl rc lyror ,  g3rd ner ur :h go v sanr
st i rnrala iàrqarr  i ivrrndar l re lhelsbi  d- .n
S F
N.Drrry 155 TB, es rnerkkr  aalasta Prest  -
i r r r  t l , r l  : t1t ) t i1 i t  sove l i t I  sÉrki t  i i l ta l r { '
l  r t l a  v i i r l r a  e  y l r t à  hyv  n  ma tka r  uu l
k i r  n l r : ;Lrrn i : ;ce- .n l l : rLrhi r  lson : r ryok
l i l i l l r  s : j ! r1uk: lor I  orni r : tv l t  i ' rcst  t l r :
ma rsio tyvir .tf alator lit anjo sa l]-y
v | ( ) f ;  v I o ( i 0  f : t
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Hohe Wohnqualitát bietet das
Leben im Hobby-Caravan so-
wohl dem Dauer-Camper als
auch dem Reise-Caravaner.
Elegante, hochwertige Velours-
polster harmonieren mit der
wertvollen Edelholz-Einrichtung
und der gefálligen lnnenoptik
und geben diesem Wohnwagen
eine exklusive Ausstrahlung.
EinÍach traumhaft, diese Presti-
ge-Modelle.

NL
Veel wooncomÍort wordt het leven in een
Hobby-caravan geboden, zowel voor de
stacarnping, alsook voor de tourcara-
vanner Elegante hoogwaardige velour-
stoffen harmoniereren met de waarde-
vol le edelhout  inr icht ingen de welgeval l i -
ge binnenoptiek, geven deze caravan
een exclusieve ui ts t ra l ing,  Eenvoudig
een droom, deze prestige modellen.

tr
Le caravanrer sédentaire aussi bien que
le  randonneur apprécient  l 'habi tabi l i té de
très haut niveau et le conÍort cossu d'u-
ne caravane Hobby Les sièges revêtus
d'un velours é legant de t rès haute qual i -
té harmonisenl parfaitement avec le mo-
bi l ier  en bois noble,  ot f rant  à I ' in ter ieur
stylé un rayonnement, de conÍort très
exclusiÍ Tout simplement Íabuleux, ces
modèles Hobby

Qual i tà e Íunzional i tá,  questo vuol  d i re
vrvere in una ,,Hobby Caravan" , sia in
campeggio,  s ia in v iaggio Una elegante
lapezzer\a in veluto d i  pr imissima qual i -
ta, che si ammo'nizza con l'arredamento
interno,  mobi l i  constru i t i  in  legni  pregiat i
fanno s i  che quest i  model l i  s iano .  mo-
del l i  , ,Prest ige"

GB
Whether you ,,go static" or ,,go as you
please" up the road, a Hobby-caravan
ensures a comÍorlable indoor life in rela-
x ing surroundings The elegant and va-
luable velour upholstery makes a f ine
contrast to the real wood, and the attrac-
t rve general  impression is  one of  h gh-
c lass elegance Simply a dream -  those
Prestige caravans

DK
Enten de er Íastligger eller rejsecampist,
grver en Hobby-caravan livet indendore
den storste komfort Den elegante, veer-
di f  u lde velourpolstr ing harmonerer med
de smukke mobler i êdle tr€sorter og
det imodekommende helhedsindtryk
udstráler en hoj elegance Simpelthen
en drsm, d isse Prest igemodel ler ,

N
Hoy bokvalitet kjennetegner livet i en
Hobby Caravan enten du bor Íast pá en
campingplass eller er pà reiseÍot Ele-
gante hoyverdige velurputer, harmonisk
avstemmet med den verdiÍulle edeltre-
innredningen og den Íantast ike farve-
sammenselning,  g i Í  denne camping
vogn en meget eksklusiv utstráling. Dis-
se Prest ige-model lene er  et  v i rkel ig
drommesyn

S
Hóg boendestandard erbjuder Hobby
Husvagnar, báde till lángtidscamparen
och husvagnresenáren. Elegant plysch-
klàdsel som harmonierar med den vak-
kra àdel t rá inredingen, och den geí  et t
exklusivt intryck. Som en dróm àr dessa
Prest ige-model lerna

SF
Tyylrkkàát korkealaatuisel plyyssi kan-
kaat Ja tàyttà jalopuuta olevat huoneka-
Irt mLrodostavát ko.likkaan kokonaisuu-
den. ioka on omaa luokkaansa Suomen
markkinoilla. Nàmá Prestige-mallit ovat
jokaisen asunlovaunnui l i jan unelma

il

nti;



Ë!ler[ihu;-,$ ]r",e' * Ë rÍ j.*

aF- -;

.--Trl ..t.-- -

1rr?

i , i i , , '
i  ,1 :  r i , '  ' l



:!

li.;i i i 1 i {.! ii r 5ít [ | ;l i r {i I e sc dvi] r È Ê r í{iJl
...:r'iie $i-:! r I i,{*lXli sIubt Cter' g f ufle KNeI
ler ' ! . ) i - : i ! r i  á l ràh dà1.  deÍ  a l letn st ; l ' le l r t

, il L! k :rl sr';' i í ier wrl rtdel Ecililtten F'r.
! t rer i i rL,d i :  ! furen nrr i t t  r , : jg i i  sanf ten
[i"1u ri{.!irI ir!]r*!' hcst!#hr

l .  ,  r i  i , r  r  r r t  l

i  ,  r r  r  r l t i t r t t : l t ! r r l  Í t i l L t L r _ l r

,  , i r  l  i  L i  , i  . r ' r l i ( , |  r , , r i t  i ) i ' , / r t

.  , , i r  t , t / t  i . r  r i j ,  Í r L ! ;  t i t ,  r r l j :  i - 1 . . i ! r i i

l  i r  t  t  i t i l t l r  r  { , l ) L t i  i r (

,  l i  r  r  ( l  t j  Í l t | i r r  O  ( l  i l L r L t  i  ( l
'  r i  ,  i  t i  r r i a r i t ( l , r n t i , i r i  í t í t a j  : t - r

, i , i t r i  j  t r i - i r  , i \ r  i t  t i t  r t ; r  \ / 1 ,  l r  r ,

I  i ,  i r L t  i i (  t i  r J i r i i t  l

, t , , ,  , , , 1  L  i i i i t l l t  t l

i  r , l ! , i \ j : l l j ; l l l  r i l  l L l l r r i l ,

, . 1  I  r i  r r i i ) i i r  t i i ' r i i i l i r , r  p r t i l l

, r  I  r  i r r  l i i  ' 1 i l i , , r \ ,  ( i r j i l  l r  l l i l l l i l  r

L  I  , r  , 1  , ,  L  r ; 1 , . , r  I  t i j ( , 1  L r ( l  . | /  r | r

L  i , , ) i , . L r  l , l r l  r ,  r i i ' r r  r ; 1 r r , l  L l l r
i  '  I  i i r  L l 1  l l ( r  I  I  l l ;  l i r l  . :  l

r r  , , ,  ,  , '  ' i  i i t i i t i r a l r .  I i

h - .



Hobïry-kestíge

s
) '

, l

f t



iJi

tFrï
t | ,
{ i  l "

1r,;'
a

D
Die groRz0gige Rundsitzgruppe
der Prestige-Reihe bietet Wohn-
qualitàt Íiir hóchste Anspriiche.
Sie ládt ein zum Verweilen und
Plaudern und hat geniigend
Sitzraum fiir 6 - 8 Personen, Der
groRe Íreie Platz im Mittelraum
ermóglicht den wohltuenden
stórungsf reien TagesablauÍ.

NL
De ruime rondzitgroep van de Prestige-
serie, biedt wooncomÍort voor de hoogst
eisende, Zi l  nodigt uit  om gezell ig bi j  el-
kaar re zirten en biedl genoeg zi lplaal-
sen voor 6 B personen De grote
plaats n de midden,uimte garandeerl
een ongestoorde afloop van de dag

F
Le salon en U généreux de la gamme
Prestige oÍfre un niveau de conÍort et d'-
habitabi l i té digne des plus exigeants l l
i lv i te lrr téralemenï à s'y instal ler et peuï
rpunrr 6 B pe'sonnes I e grand espace
hbre a,r centre de la caravane pe.meI de
se mouvoir et de circuler a l ' intérieur-
sans se gener

I
L'anedamento del la serie , ,Prestige" e
cosi studiato, che dal le 6 B persone
possono tr ovaÍe corrodamente posto
nel suo divano a ferro di caval lo L'arre-
damento interno e cosi concepito che la
sensazione di spazio l ibero nel salotto
da un senso dl I  bertá di movimento

GB
The al l-embracing U shaped sofa in the
Prest ge range s very attractive even to
lhose who have the highest  demands l t
invr tes -  in due course to a re laxrng
. .pop in Ínr  a beef '  -  chat  and is  soa
cious enough Íor  6-8 persons The spa-
c ous center oÍ the caravan gives you
Íreedom of movement as you and your
lan' r ly  go oy yoJr dai ly  dorngs

DK
Den orr Íangsnqe rundsiddegÍuppe'
Prest ige ser ien v i rker indbydende selv
pá dem der stiller de stzrste krav Den
indbyder t i l  afs lapning og en nabo-
snak og har r igel lg s ddeplads for  6-B
personer Den s lore Í r ie gulvplads midl  i
vognên qrv.r  en volqorerde bevagel
sesfr ihed ved atuik l ingen aÍ  de dagl ige
sysler

N
Den storartede rundsittegruppen i Presti-
ge serlen tilbyr en bokval tet med hoye-
ste velvrere Med rikelig sitteplass for 6
B personer skapes det et hyggeltg
samvaer med gode venner Den store
Írre p lass i  midten gi r  p lass t i l  a i le og
mu igglor  en ro ig og avslappende Í r i t id

5

Den vàl  t i  l tagna rundsi t tgruppen i  Prest i -
ge ser ien erbjuder hóg boendestandard,
áven Íór  den mest anspràksful le Den
inbjuder t i l l  v i la och smáprat  och har bra
plats fór 6 B personer. Den stora Íria
ytan i m ttdelen gór att dagen kan Ílyla
ulan s lornlngar

SF
Suuri ympàri-istuttava sohvaryhmà irto
póydàllá takaa asumismukavuutta vaati
vammal lekin perheel le Ja antaa is tu int i
laa 6-8 henki ló l le lso vapaa t i la  vaunun
keskiosassa antaa hyvàn l i ikkumat i lan ja
on eduksi  etenkin laps perhei l le,  missá
lapser re kcrssàán l i rkhuvat  edesïakais n
vaunussa Tammiprntaiset  kokoputset
ruoneka ut  kestàvat  hyvin kolhaisula,
p ienet  naarmut voi  helpost i  h iekkapape
f l l la  h ioa pors
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Wohnen wie zu Hause. Der Bl ick
Íàl l t  von der geráumigen Rund-
sitzgruppe auÍ die mit einer ex-
klusiven Glasvitrine ausgestatte-
ten Kamin-und Fernsehecke. Die
Mittelsitzgruppe, die gegeni.iber
der KÍ.iche liegt, bietet sich als
EBplatz an. Hinter dem abgebil-
deten Oberschrank der Mittel-
sitzgruppe kann ein Klappbett
instal l iert werden, welches den
Raum in ein komplettes Kinder-
zimmer mit Etagenbetten ver-
wandelt.
N L
Wonen zoais thu s, de bl ik valt  van de
ru rme ron(1 , .  lg foe fJ ,  o Í l  d  e  me l  een ex
c  us  cvr - .  g iasv  t r rne  u i tgevocrde schoor
s teer  en  te lev is iehoek  De m ddenTi t

! l f  oep ,  d rc  l c l ;L rnovor  de  keukon l rq t ,
b red t  z rch  a ls  ee t f roek  aan Achter  de  a f
r lebe- . lde  bovonkas ten  van de  rn tdden
1 tg roep ka f  r  op  wof  rs  (op l rso l t  n te t  a ls
/odan q  herkenbaa i ' ) ,een k lapbed ge in -
s la  l cc r tJ  wor ( ie í r ,  wL. lko  b  1  r ;cbrL t  j k  van
dc  nr  ddenz  tg roep,  deze ru  mte  In  een
kor rp  e te  k  nderkamcr  rne t  e tagcbcdden
verandcr l

F
Vvre oorrr i l rc  c l rez sO En lacc:  du sa
o|  en U spacteux,  on apercoi t  e co n-
al r -Ánr ncc of  l : t  v i t r  f  c  atLr  r iessus drr
rneuble te lovis on Le co n.d nel te centra l
en lace de la cu s inc est  préocst  né por l r
profr l re -os rcpas L- .  p iaurrr i  ateral  rc
presente sur notre photo peut  conten r
( : jLr  opl  o i l )  UI  l t  ( - .sc i t r Í lotab c ctrnoLt f lc t
safrs . lu-ó l 'a , lspcct  , ,meublo" sot i  r lod Í ié
en qlo qLie c-o so t
I
- t . d t r - ,  '  t . - d u d \ d , \ - t - \  a J  o ê 5 \ -

r n o  d r v ; t r r o  a  l e r r o  d  c a v : r l  o ,  p o s a r e  l o

sguardo sul 'esolus vo arnradro a velro,
: ;u l  oamrno, sul  r r ro i r  lc  r ipr  ano per I  te le
v sof  r  a l  v i t f to s i t  o l lo ch-o st  l rovát  d
f  ronte a o cuc na s i  ofre come sala da
l) f i l rzo,  d iOlro ' i r r rnadio dcl  drvani t  salOt
[o (non s vcdo) s puo a rchtesta nsLal
arO un lar t to p eqhevo e
G B
l h s  s  k e  v n g a t h o m e l W h e n y o u  e t
y.) r r r  !óy!oai  rLrrr  I rorn l i ]e nvr t rn! l  [J  sh:rpor i
sota,  they are caugfr l  l )y  th.r  f  rep ace
Ovcr t t rc  headh there s space Íor  your
Lotovr: i  of r  sct  and abov,o thal  er  beaul i Íu
g ass-door bar Beh nd the f replace yoLr
w I  scc tho r ;osy r l in ing alcovc,  stualed
' r  r '  r  '  -  ' r '  I  I '  l '  t  . t t l - ê  u p d ,  ê a r  u v ,
y . rL r  can  reqUest  f t cgra ted  b t ]nk  bec j

DK
D-. t te,  er  a1 bo sorï  derhlemme B ikket
g cJrr lra d-.f l fdllyalen(laj rurd:i dctcl
gruppe ovci  nrod det  hyggel tge ka
m nhiorn-o med del  smukk€r v i lnncsk.r [ )
or ;  r lcr  prakl iskc TV hyld- .
Den mrdterste s iddeqruppe, som beí in
r1or l ;  c1 i rc lc  ovc-. r Íor  kokkekcnct ,  cr  or l
i rygge g sprsekrog tsag det  afb ldede
oveTsk;rb,  karr  r lcr  ndbyeees cn inteqre
rc l ,  nror  kkc synl  g k apselq
N
Bo : :orr  r lcr  l t lcrnr lc  L] l  Jrkel  la lcr  p i i
derr  romme tge runds t tegruppen med
det eksk us ve ql i t : ls  skab ovcr ra
nrnir lo i l rc t  mecl  l lÉ jntsyf tsbord Frokost
s t teqruppen, ret l  ovenfor  k jokkenet cr
cn pr i lk l  sk sp seplass Bak dc: t  avb lde;
de overskap I  l rokostst t tegruppen skju er
sr : r1 cr  redÍc lbar ovr t rkoy-.
S
8o som hemma Frán dcn vá t  l l tagna
rLrrd: l r l lgruf)F)cn la lcr  l ;  cken pá ctL ex
k usrvt  vt r rnskáp t  v  hóinan
!Jr l tqrLrp;rr :n nr t t  Ltnto i  kókci ,  passar i r r i t
sorn rratp lats tsakorn del  avbr oaoe
ov-.rskápetrv d s i t tc t rUppen i  mi t ten,  kan
rnlr r r  r rsta i  cra c i r  hopÍàl  bar sancl
SF
O c rr  rnkLr l  kolonast  V l r ly is i is tà t  lav:r : ;
ta sLu f r ryhÍràstà tyy l ikkààseerr  astkaa
prstoorr  lonka elaoi jaan on àmmtin
Lrpolct tur  Í r l r r  r r ryhman y apuo c la o eva
y àkaap sto on loko k inteà kaappi  ta
a aspà n ta tLLrva y lávuodo
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K{.iehe
B[e Kqlehe rsÍ. der F],ftitÍelpnrrr,kl
desi tàglichen Geschefrre,ns i+r"''
hnahen denrn fr-ieehlnung getnager
unel sie rnit qnoBzdigíger Anheits-
fláeii'le undl vÍe! Sta!..qraur'ir 1Ír.xr íi::e
sehrnr un'ld ïforràte alisqestattell
LL-irrter derm qroBverf unmigen fl-ïJà'n
geschramk n rt rtitte|festenr Ve',
sch[riissem ft:refind*at siah qas !qei-

' f ' - è r 1  
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NL
Keuken
De keuken is het middelpunt van het da-
gelijks gebeuren, daar hebben wil reke-
ning mee gehouden en hem met een
Ílink werkblad en veel bergruimte voor
servies en voorraden uitgevoerd Onder
de grote bovenkasten met dÍuksloten,
bevind zich een service center voor .12 V
en220Y, met aÍzuigkap en digrtaalklok-
je. De grote onderkast heeft buiten de
geintrigeerde 68 | koelkst, een uittrek-
korf voor levensmiddelen, evenals een
hoekkast, welke van de rondzitgroep uit,
als kleine huisbar is te gebruiken. Als
kooktoestel dient een praktisch 3 pits
gaskomÍoor, die met de goed te onder-
houden niroslasooelbak een eenheid
vormt en mit 3 zijdige spatschermen is
uitgerusl.
Televisiekast
Ook in de caravan wil tegenwoordig
praktisch niemand meer de televisie
missen Daarom zijn in alle Prestige mo-
dellen (uitgezonderd 455 TB), met een
televisiekast uitgerust.
MeubelÍronten
De meubelfronten zijn uit massieÍ eiken
gebouwd, van al deze Íraaie details
straalt het zeldzaam geworden hand-
werk aÍ, zoals bij de toepassing van de
ronde kanten, de zorgvuldig bewerkle
deurpanelen en het exakte samenvoe-
gen van de houten meubeldelen

F
Cuis ine
La cuisrne est le centre de I'activité jour-
naliére Nous y avons porté toute notre
attention en la dotant d'un plan de lra-
vail généreux et de placards spacieux el
oraclioues Le tableau de commande
pour les serv ices annexes 12Y el220Y,
avec la hotte aspirante et la montre digi-
tale est inmÍporé dans les grands pla-
cards supérieurs aux vérourllages anti-
vibration En plus du refrigérateur trimix-
te de 68 ltr intégré dans le grand bloc-
cuisine, vous trouverez dans le meuble
inÍeneur des paniers coulissants pour
vos Írurts et légumes ainsi qu'une petile
armoire à double Íace pour vos condi-
ments. Elle est aménagée en bar de
l'autre coté accesible du salon en U. Le
bloc-évier fonctionelle et practique en
acier inoxidable réunit un réchaud 3Jeux
avec pareJlammes et l'évier-gouttoir
PlateÍorm tv.
Même en caravane on ne doit plus re-
noncer au conÍort de son programme té-
lévision C'est oourouoi nous avons
équipe tous nos modeles Prestige (sauf
455 TB) d'une armoire ou d'une plate-
Íorme t v
Mobi l ier
Toutes nos Íagades de mobilier sont
exécutées en chene massiÍ, et chacun en
de ses détails élégants met valeur la Íi-
nesse arlisanale qui y est apportée, les
courbures soigneusement Íiniés, les
panneaux de porte de style et les as-
semblages nets et pÍécis d'ébéniste.

I
Cucina - La cucina, una cosa importante
per la vita giornaliera, per queslo molivo
e stata concepita in modo rczionale,
avere molto spazio peÍ lavorare, e ripo-
strgli vari per tutto quello che puo servire
in una cucina moderna Sotto il volumi-
noso armadio a muro, si hova la centrali-
na di mmando elettrico, con lrasforma-
tore da 12-220 V e la cappa aspirante
sul fornello, e in piu l'orologio digitale.
Nell'armadio di sotto, oltre ad avere
integrato un ÍrigariÍero da 68 l, sr trovano
anche dei cestelli scorrevoi per la cuci-
na, anche un armdio d'angolo per le
spezie che si puo usare come ,,Bar" dal
divano a Íerro di cavallo Come lato cuci-
na abbiamo un Íornel lo a 3 Í iamme, in-
mrporato assieme a un lavandino in Ni-
rosta, con antina paÍa spruzzr 3 volte raÍ-
to'zala
Mobile ripiano oer televisore
Al grorno d'oggi ormai tutti vogliono la
televisione, anche in caravan, per questo
tutti i modelli ,,Prestige" sono dotati di
mobrle rioiano televrsione

Mobi l i
I mobili sono constÍuiti in legno massello
di quercia, ed in ogni picmlo dettaglio si
scopre Ia passione del lavoro artigiano. I
morbidr anotondamenti degli angoli, i
pannelli accurati alle porte e le perfette
doghe dei legnami, provano le nostre aÍ-
fermaz ione.

GB
The kitchen
The kitchen is lhe center ol lhe daily
doings. We have done ouí utmost in or-
der to give you the maximum oÍ working
space as well as stow-away compart-
ments and Jacilities. Underneath the laÊ
ge kitchen overlocker you will find a kit-
chen servicecenler íor 12Y and 220V
as well as a fan-exlractor and a digital
clock The large sink unit contains, apart
Írom a 68 | ,,three way" reÍrigerator, also
,,pull out" baskets for food as well as a
very useÍul spice shelÍ From the other si-
de there are shelves which could serve
as a mini-bar The kitchen includes a
three-burner range integrated in a stain-
less steel sink-unit top. The cooker is
provided with a Íold-away splashboard.
W-set shelÍ:
Not many would renounce the possibility
oÍ a pÍopper placing oÍ their television-
set You will thereÍore in all your Prestige
models (except 455 TB) Íind a television-
set-shelf
Furni turedoors:
All doors Íitted to the furnilure are made
oÍ solid genuine oak, and each little de-
tail reÍlects the pÍoper workmanship be-
hrnd the manufacturing You will know it
from the careÍully planed and sanded
framework, the sofi rounded edges, the
baroque Íil|ngs and the precise joints.

DK
Kokkenet
Kokkenet er midtpunktet for Íorlobet af
de daglige sysler Vi har glort vort bed-
ste, Íor at give dem masser aÍ arbejds-
plads, sável som opbevaringsplads for
service og Íonád Under det slore overs-
kab, eí der anbragt et kokken-service-
center for 

.12 V og 220 V, samt en
emh€tte og et digitalur. Det store kzk-
kenbord indeholder, foruden et inlegre-
ret 68 L koleskab, ogsá udtreks{rádkur-
ve Íor levnedsmidler, saml krydderihyl-
der, der fra rundsiddegruppen, kan be-
nyttes som ,,husets minibar" Som tilbe-
redningssted Íor Íamiliens livretter, er der
indbygget et kogeapparat, med tre blus,
integreret i et rustÍrit kokkenbord Ko-
geapparatet er forsynel med afskerm-
ning for stênk og varmepávirkning
Fiernsvnshvlde
lkke mange vil i dag give aÍkald pá mu-
ligheden for at kunne anbringe et fjern-
syn i deres campingvogn. Derfor er alle
modeller, (undtaget 455 TB) forsynet
med fjernsynshylde
M@belláoer
Alle lágerne pá moblerne er Íremstillet af
@gte massivt egetre Og pá hver en lille
smuk detalje, genspejler sig, den i dag
sà sjeldent forekommende, hándvarks-
messige flid og stolthed, som ligger bag
Íremstillingen. Man ser det pá de om-
hyggeligt aÍhovlede rammer og de blode
rundinger pá kanterne, de barokke dor-
fylninger og de nojagtige sammenÍojnin-
ger i t reet

N
Kiokken
Vi haí tatt konsekvensen av at kjokkenet
er midtpunktet Íor de daglige gioremàl
og utstyrt det med god plass til servise,
bestikk og andre kiakkenredskaper slik
at du Íár en pÍaktisk og god arbeids-
plass Under det romslige overskapet
med k joresikr inger Í inner du 12 vol ts av-
trekksvifte, belysning og digitalur. Foru-
ten det innebygde ki@leskapet pá 68 li-
ter inneholder den store kjskkenbenken
en smart uttrekksbar ribbeskufÍe Íor mat-
varer og hjorneskap for,,smáting" som
kan náes Íra rundsittegruppen under
máltidet Matlagingen Íoregár enkelt pá
et tre-bluss kokeapparat med sprutdek-

sel som sammen med den vedlikeholds-
Írie oppvaskbenken danner en Íornuftig
helhet
Fiernsvnsbord
ldag vil nesten ingen unnvere Íjernsyn i
campingvognen og alle Prestige model-
lene (unntatt 455 TB) er utstyrt med et
riktig fjernsynsbord hvor alle kan se.
Skaosdorer
Et sjeldent hàndveÍksmessig arbeide
Íremkommer oá skaosdorene som er la-
get av ekte eiketre. De presise utskjêrin-
ger og avrundinger, dzrVllinger i barokk-
stil samt de nayaktige fugene i treet be-
viser moblenes hoye kvalitet

S
KóK.
I kóket tilldrar sig de Ílesta sysslorna Vi
har Íórutsett detta och utrustat det med
vàl tilltagna arbets och avstàllningsytor.
Under det stora kóksskápet med bra
skàplás Íinns en kóksÍlàkt och digitalur
I pentrybánken Írnns kylskáb, utdragbara
korgar, kryddhylla och 3-làgigt gasolkók

Titta pá T-V vill ingen avstà iÍrán, dàrfór
ár alla Prestige-modellerna (utom 455
TB) utrustade med T-V-bánk
Skáoluckor.
Skápluckor och dórrar ár gjorda av
massiv ek Alla detaljer i mycket hant-
verksmássigt utÍórande

SF
Keittio
Keittio on keskioiste oàiván askareissa.
Olemme sen ottaneel huomioon varus-
tamalla keittión isolla tyótilalla ja suurilla
kaapeilla astioille ja ruokatavaroille. lson
vaatekaapin alla on sàhkókeskusyksikkó
220 V )a 1 2 V automaattisulakkeineen,
latureineen seka akkurneen. Digitaalikel-
lon ja liesituulettimen sáhkó tulee myós-
kin tàáltà. Keittión iso alakaapisto sisál-
tàá 68 | jàákaapin, ulosvedettáviá kori-
laatikoita ruokatavaroille ja kulmahylly-
kón jossa pientá tarvittavaa voi sáilytàá
keittión puolella ja isuinryhmàn puolella
on tilaa pienelle kotibaarille. Keittióssá
on kolmilevyinen hella, joka on upotettu
ruostumaltomaan tiskipóytàán ja varu-
stettu kolmelta puolelta roiske-ja làmpó-
suojaavalla levyllà
fV-póvtà
T.V: n katsominen matkailuvaunujen yh-
teydessà on yhá laajentunut joten kaikki
Prestige-mall iston vaunut sisáltàvàt T.V-
póydàn lukuunotamatta 455 TB-mallia
Huonekalut.
Kaapistolen ovet ja luukut ovat aitoa
tàyttà tammea ei siis laminoituja vanerio-
vra. Ovien puun tyóstóssá nàhdààn hy-
vàn vanhan ajan huonekalukulttuuria
kaikki yksityiskohdat ovat viimeistà sau-
maa myóten táydellisesti ja huolellisesti
viimeistellyt. Tàmà antaa sen Hobby-
hengen vaunuun joka on vienyt Hobbyn
kárkeen niin monilla markkinoilla.
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Waschraum
Der komfortable Waschraum der
Prestige- und de-Luxe-Modelle
bietet viel BewegungsÍreiheit.
Die excellente Ausstattung láRt
die Liebe zum Detail erkennen.
Von der Duschwanne iiber den
Panorama-Spiegel, den AbÍall-
behálter und den Handtuchhal-
ter bis hin zum Zahnputzbecher,
es Íehlt hier wirklich an nichts.
Kinderzimmer
Die Kinderzimmer-Version des
535 und 555 Prestige (TK) bietet
einer Familie mit 3 Kindern
reichlich Platz. Das Wohnraum-
angebot ist groBzUgig, die Inne-
nausstattung komplett.
Einzelbetten
Die groÍfzÍigig bemessenen Ein-
zelbetten gibt es in der Presti-
ge-Reihe vom Modell 535 (TL-
Einzelbetten) an aufwárts, wir
kónnen lhnen lhren Wohnwagen
auÍ Wunsch iedoch auch mit
Doppelbett (ÍD liefern.
Doppelbett
Das separate Elternschlafzim-
mer des Hobby 680 TFM, 760
TFM oder 770 TFM Landhaus ist
mit einem Íreistehenden Dop-
pelbett ausgestattet. Eine Be-
sonderheit in diesem Schlaf-
raum sind die an beiden Seiten
angebrachten Ablagekonsolen.

NL
Toiletruimte.
De komfortabele toiletruimte van de Pre-
stige en Luxe modellen, biedt veel bewe-
gingsvrijheid De exellente uitrusting laat
de lieÍde voor details herkennen Van de
douchebak, de panoramaspiegels, de
afualhouder de handdoekhouder, tot de
tandpoetsbekers, hier mist men werkelijk
niets.
Kinderkamer
De Kinderkamer-versie van de 535 en
55 Prestige, (fK) biedt een familie met 3
kinderen voloo olaaïs. De woonruimte is
royal de binnenuitrusting kompleet.
Eenoersoonsbedden.
De royal gemeten eenpersoonsbedden,
welke wordt aangegeven in de

Prestige serie vanaÍ model 535 [fL: is
eenpeÍsoonsbedden) Wi j  kunnen Uw
caravan op wens ook met een lweepeÊ
soonsbed ffF) leveren.
Frans bed.
De separale ouderslaapkamer van de
680 TFM., 760 TFM, of 770 TFM Land-
huis, is met een vrijstaand tweepeÊ
soonsbed uitgeÍust Een bijzonderheid
in deze slaapruirntes ziln, de aan beide
zijden aangebrachte aflegkonsolen.

F
Cabinet de toilette
Le cabinet de toilette ces modèles Pre-
stige et de Luxe se distingue par son
aménagement astucieux et généreux.
L'excellent équipment souligne le re-
spect du détail Rien ne manque, du bac
à douche au miÍo i r  panoramique, de la
ooubeÍle murale aux oorte-serviettes el
les verres à dents
Chambre d'enÍants
La version chambré d 'enÍants des mo-
deles 535 TK el 555 TK aménage loute
la place nécessaire à une Íamille avec 3
enÍants L'éspace habitable est large-
ment d imensionné l 'éouioment t rès
complet
Li ts  indiv iduels
Des l i ls  indiv iduels généreusement mn-
pus équipent nos modèles à partir de la
535 (TL) et au-dessus, mais nous hvrons
également des vers ions , ,TF'avec des
grands lits à deux places
Lits à deux places
La chambre à coucher des Hobby Presti-
ge 680 TFM. 760 TFM ainsi que de la
caravane-chalet 770 fFM reQoit un
grand lit central à deux places, avec ta-
bles de nuit de chaque coté.

I
Bagno-Toilette
ll mnfortabile Bagno-Toilette di tutti i mo-
delli ,,Prestige" e i modelli ,,de Luxe" án-
no molta liberta di spaz io, ed un eccel-
lente riÍinitura; Piatto-doccia, specchiopa-
noramico,  mobi let to portar i Í iu t i  . , .  in-
somma non mancha nul la.
Camera ragazzi
La camera ragazzt dei modelli 535 - 555
Prestige [K) e apposilamente studiata
per una familgha con 3 figli, con molto
spazio, completalmente ammabigliata
Letto singolo
ll letto singolo molto spazioso si trova
partiÍe dal modello ,,Prestige" 535 [fL:
letto singolo) in poi, a richiesta possiamo
montare nella sua ,,Hobby" auche 1 letto-
doppio [|D.
Letto matrimoniale
Camera da letto separata per i genitori
nei modelli ,,Hobby" 680 TFM, 760 TFïV,
770 TFM Landhaus, tuttr dotati con letto
matrimoniale e con comodini da notle.

GB
Toilet compartment:
The comfortable toilet compartment in
the Prestige as well as in the De Luxe
range offers you plenty ot space to move
around By the excellent equipment you
distinctly feel that care has been laken
Íor each little detail :The showertray, the
panorama mirror, the wasle brn, the ligh-
trng etc. Reaily, heÍe nothing is missrng.
Chi ldren's bedroom:
The ..childrens' bedroom" - version oÍ
the models 535 and 555 Prestige [|K)
oÍfers the Íamily with three children plen-
ty of room. The sitting appartment is ex-
cellent and the equipment is complete
Single beds:
The conectly dimensioned singlebeds in
á separate bedÍoom are offered Írom
model 535 and upwards [|L: single-
beds) We could also in your request Íit a
lovely double-bed. f|fl.
Double beds:
The separate ,,parenls' bedroom" In the
models Hobby 680 TFM, 760 TFM and
Landhaus 770fFM are all Íitted with
shaped double-bed, and the equipment
is compleled by a shelÍ along both sides
of the bedroom

I
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Toiletrummet.
Det yderst komÍortable toilelrum i báde
Preslige og De-Luxe modellerhe, trlbyder
rigelig med bevegelsesÍrihed. Pá det

exellente udstyÍ, aner man tydeligt k€r-
ligheden Íor de enkelte detaljer.: Gulv-
bakken, panoramaspej let, affaldsbehol-
deren, belysningen og de smà detaljer,
som hándkledeknage og tandkrusene,
- her mangler virkelig intet.

TL

ttld

Bornevêrelsel.
Bornevarelsesversionen af model 535
og 555 Prestige [K) tilbyder en familie
med tre born, rigeligt med plads
OpholdsaÍdelingen er storslàet og udsty-
ret er komplet

tuSetselse
De veldimensionerede enkeltsenge i so-
veverelset, kan tilbydes i Prestige-mo-
dellerne, Íra og med model 535 ffl:
engeltsenge) og opefter Vi kan ogsá, eÍ-
ter onske, levere dem deres camping-
vogn med en dejlig doppeltseng IID
Dopoeltseng.
Det separate,,Íoraldresovevarelse" i
Hobby 680 TFM, 760 TFM elleÍ 770TFM
Landhaus, er monteret med en doppelt-
seng Som en nyhed eÍ der monteret en
langsgàende hylde pá vaggen pá beg-
f ,ê  e ia lê r  á Í  cêndên

Det komÍortable toalettrom i Prestige og
De Luxé modellene gir virkelig bevegel-
sesÍrihet Det fantastiske utstyr tilkjenne-
gir velvare til minste detalj. Fra bade-
romsgulvet i kunststotf, panoramaspeilet,
avfallbeholderen, hándkleholderen til
tannglass - her mangler virkelig intet.
Barnevarelse
For en familie med tre barn tilbyr bar-
neverelset i type TK i modellene 535 og
555 rikelig med plass, komplett utstyrt
med en svert praktisk planlosning.
Enkeltsenger
De behagelige enkeltsengene Íinnes i
Prestige modellene fra 535 under bete-
gnelsen TL. Skulle du snske en doppelf
seng istedet, leveres den under bete-
gnelsen TF.
Fransk seno
Det separate Íoreldrevarelset i Hobby
680 TFiV og 760 TFM Prestige samt i
770fFM Landhaus er utstyrt med en
deilig frittstáende doppeltseng. En spe-
sialitet i dette praktÍulle soveverelse er
kosmetikkhyllene pá begge sider av
sengen.
S
Tváttrum
Det bekváma tvàttrummet i Prestige och
De Luxe modellerna erbjuder stor rórel-
sefrihet. Utrustat med duschkar. oanora-
maspegel. avÍallskorg, toaskáp och
tandborststáll
Barnkammare.
BarnkammaÍdelen i 535 och 555 Presti-
ge (lK) àr idealisk Íór en 3 barnsfamitj.
Enkelsángar.
Vál tilltagna enkelsángar Íinns i Prestige-
serien fràn storleken 535 och uppàt.
Dubbelbàdd kan levereras om sá óns-
kas.
Dubbelsáng.
Det separata fóráldrasovrummet i Hobby
Prestige 680 TFM och 555 TFM Villavagn
ár utrustat med Íristáende dubbelsáno
och vàggfasta hyllor
SF
Kvloyhuone
Káytàn nólli nen kylpyrhuone osoittaa
suurta en nakkoluulottomuutta. Loistava
varustelu osoittaa ettá viimeistà detailia
myóten on támákin t i la suunniteltu. Suih-
kuallas, panoraamapeili, kàsienpesullas,
pieni roskakori, hammasmukiteline ja
pyyheteline kaikki kauniisti sommiteltu
kokonaisuuteen, joka miellyttáà jokaisen
silmàá.
Lastenhuone
Lastenhuone vaunuissa 535 TK ja 555
TK Prestige tarjoaa perheelle, jossa on
kolme lasta hwàt tilat. Makuutilat ovat
suuret ja sisustus kaapistoineen toimiva
Erillisvuoteet
PÍestige TL-mallisto alkaen 535 TL-malli-
sta sisàltàá makuupaàssà kaksi íeilusti
mitoitettua eÍillisvuodetta seká yópóy-
dàn. Makuuhuone on erittáin tilava ja
huoneessa on avaruutta niinkuin olisit
omassa makuuhuoneessasi kotona.
Táhàn samaan makuuhuoneeseen saat
toivomuksesla kaksoisvuoteen erillisvuo-
teitten sijasta OF-mall it).
Ranskalainen petl
Hobby 680 TFM, 760 TFïV seká kartano-
malli 770 TFM on varuslettu vapaasti
makuuhuoneen keskellà olevalla kak-
soisvuoteella. Hienona erikoisuutena
nàissà malleissa on makuuhuoneen ul-
koseiniá kiertàvá varsin káytannóllinen
taso yópóytien lisàksi
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Fl.obbv-lDeLuxe
D
Geringe Eigengewichte und viel
KomÍort zum g0nstigen Preis,
das bietet das neue De-Luxe-
Programm von Hobby. ln Tech-
nik und Ausstattung stehen die-
se kleineren Reisewagen den
gróBeren Prestige-Fahrzeugen
kaum nach. Es ist selbstver-
stàndlich, daB auch diese Fahr-
zeuge mit DrehstabÍederachse
System Porsche, der hydrau-
lisch gedámpften Auflaufbremse
sowie dem Uber die ganze
Wohnwagenbreite reichenden
Flaschenkasten ausgestattet
sind, um nur einige Details der
serienmáBigen,,áuBeren" Aus-
stattung zu nennen. Aber auch
von innen laden die wertvollen
Velourspolster, der schóne Ber-
ber-Teppich, der komfortable
Waschraum (42OÍ1450 TB) und
die echten Eichenholzfronten
nicht nur zum Reisen sondern

auch zum Vemreilen ein. Eine
weitere Bestátigung unseres
Mottos,,Komfort serienmàRig".

NL
Laag eigengewicht en veel komlort vpor
een gunstige pri ls, dat biedt het nieuwe
,,de Luxe" programma van Hobby ln
techniek e n uitvoerrng staan deze kiei-
nere toercaravans praktisch geltlk aan
de groïere Prestrge caravans Het LS van
zelÍsprekend, dat dat ook deze catavans
met een staalgeveerde as, systeem Por
sche, de hydraul ische oplooprem en een
disselbak over de gehele breedte van
de caravan is l i l lge 'usl  Om slPchls dn-
kele detar ls  van de s lardaardui tvoer ing
, ,bui ten" te noemen Maar ook van bin-
nen nodrgen de waardevol le velourstof-
Íen, het rnoore berber tapijt, oÍ de vinyl
v loerbedekking,  de komÍortabele to i let
ru imte (420 T /  450 TB) en de echte et-
kenhoutf ronten U ui t ,  nret  a l leen om te
reizen,  doch ook om in te verbl  jven Een
verdere bevestrging van ons motto
, ,Komtort  s tandaa'durtvoer ing

F
Le tout  nouveau programme Hobby de
Luxe otfre beaucOup de comlort, a lre a
des pords édui ts et  des pr ix  t rès avanla
geux Ces caravanes de tourisme de
plus petr t  ta i l le  n 'ont  pourtant  r ten a en-
v ier  à leurs a inées , ,Prest ige" pour ce qul
est  de l 'équipement et  de la technologie
ll va sans drre que oes caravanes sont
eqLl  pees pdre l r t r 'nPr l l  ce suspêTsloTs;
baíes de torsion méta liques (système
Porsche),  du f re inage à Inert  e amort t  hy
draul iquement a ins que du qrand coÍ Í re
sur Í lèche Intégral ,  sur  toule la largeur de
la caravane Cel les c ne sont  que quel-
ques unes des caractéristiques extérieu-
res compa'ables Mdis a in le ' ieLí  aJSS|.
la compara son ne s'arrête pas là Des
t issus-velours préc eux,  ]e tapts berbère
(ou revêtement pvc, au chorx), le oabtnel
de to let te spacieux (420 T et  450 TB),
a insr  que les panneaux mobi l ier  cn chê-
re vér table Invr le ' l t  1or scJle ' rer t  au
voyage. r ra s aLrss '  aL selod'  c t  d la ce '
lente Une nouvei le conÍrrmat ion de no
tre devise:  le Confort  en Sér ie

I
Caravans rnol to eggere,  mol to conlor to,
e pÍe,2,21 'nOOesl l .  UJÈSte 50Í 'O le ' Í Íur le
del  nuoro de-Luxe-programrna del  d t ta
, ,Hobby" Nel la tecnrca e nelJa r i f in i tura
quest  model  i  anno lo stesso conlor t  del
, ,Prest ige" Anche questo t ipo e dotato di
Assale a barre ruotanti, sistema Porsche,
ammort izzaton al le ruote,  bagaglra o
frontale d i  grande vo ume a tut ta Lar
ghezza del la caravan L 'nterno d quest t
caravan, con i  suot  cuscin i  imbott t t  con
oordure d co^ro ' ro,  un bel l tss mo lape.
to Berber un confor tabi le Bagno To let te
(420/450 TB) mob l i  in  legno dr  quercra
massel lo,  v i  invr ta non solo a v aggtare
ma anche a v iverc Questo é un'ato de
nostr moti ,,Consftrrto in serie"



The character  st rcs of  the De Luxe range
are Low we ght, extensrve comfort and
ow pr ices This range does,  nol  however
fa I  sho( oí  the argcr Presl  ge rangc
concern ng equ pment and faci  t tes Of
course th s rangc is  a so f r t ted w th pro
per stee tors oTt  suspens on w tn ny
draui ic  schock absorbers,  the bodywide
gasDott  e t lox and the rear , ,bumper"
wrt f r  the ntegrated road- l  ghts etc The
ntenor rs Indeed not  lack ng You wr I

1 nd veiour upho stery,  doors of  rea
wood n low We ght  f  n sh,  carpet  hea
ter ,  refr  gerator ,  ro l  erb nds and Trol  lo
forget  the to e l  compartrnent  n the
mode s 420 T and 450 TB Another con
t  rmat on ol  our motto ;  , ,Comíod s stan-
dard"
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[ ó t  a , -  D -  1 , . .  t  o 9  , r - .  ' . d - r a  f  o  > g
. , ^ !  ^ ,  ^.  o d!  qe' r  .  &qr '  q r  "q-1 ro 'n-o ' I
I  en  guns t  g  p r s  Hvad  : r ngá r t ekn  k  og
udstyr ,  s tár  d sse rr rndre re lsevogne,
knap t i  bage for  de storre Prestrgemodel
ler  Dot er  cn selvÍo ge ghed at  drsse
caravanmodel  er  ogsà er  udstyret  med
stà tors nsakse systeTf Porsci re det
hydrau rsk dáernpede pá obsarrange
mef l ,  den vognsorede gaskasse og
, ,bagkoÍangeren",  Íor  nu at  n@vne nogle
af  de udvendige p uspunkïer  inter ioret
star  he ler  kke 1 lbage, medve our
r ó l Í c t f ó t  r - r  l - ' r -  r e l  l p r t e n e d
/ ; ^ ^ .  ^ +  - ^ + ^  ^ ^ ^ + . -  Á ^ ^ ^ .  ^t - ) '  r  I  d  I p  ! - | + .  r '  t ' " r - J . l M d p p o L .

varr fef  og kocskabcl ,  ru e l lardinerne
og kke at  torg emme to let t rummet
typerne 420 T oq 450 TB Endnu en
bekraef le se pá voÍ  motto:  , ,Kornfor t  er
stanoaro

S
Lág vrkt och stor bekvam ghct och
l À r r i n l n t  n . r q  o . f  i  1 . 1 o ,  r l p  ^ r a  D e _ L l x e

vagnarna tekn k och ut fórande stár  Dc
í l ê  - l n r r ê  P r c < t  n o  m n d p  -

lerna inte ángt eÍter Det ár sjálvk art att
dessa vagnar ocksá ár  utrustade rned
torot ionf ládr ing,  system Porsche, h ju -
stótdàmpare och pásklutsbroms, vagns
^ r o ^  n - .  r l L  n í a d  Í ,  - i l  h .  .  i á m n a  e n

dei  detal ler  i  ser iens utrustning En yt ter
igare bekràftelse pà várt motto "KomÍor1
àr standard"

SF
Alhaisen omapainon la mukavuutta so-
pivaan hintaan tar loaa uus Hobby de
Luxe mal ls to Tekn lkal taan Ja varuste
taan ovat  námá vaunut hyv n làhe là Pre

strge mal  rstoa Nárssá on kuten Prestr-
ge-mal l  s tossa er  l l  s jous tet tu v inohe lu-
r  akselrskr  mal l ra Porsche, hydrau isest i
varmenetut  larrut  ja vaununlevyinen var-
s n t i lava kaasupul lokotelo,  joka on varu-
stet tu er i l  sel lá varapyórátel  neel la Ja
IelvStr  s is. rsrJS on te l - t )  Hobbyn per in
tc iseen v i  hty sàán tyy l  in kokopuis sta
tamm kalusteista 42OI ja 450 TB on sa-
ma kuin Prest ige mal le ssa Támàk n
mal lsto on osoi tus Hobby perusideasta

"makavuutta la v i  hty isyyt lá ennenka k-
kea" Hyv nrakennetut ja varustetut vau
nut e ivát  y leensá tekni l l is  l tá omina suuk-
s i  taan pal lon poikkeava to is istaan kaik-
k tàyttàvát Suomen vaatvat olosuhteet,
ja los haluat  I  sàà tekni ikkaa,  sen vo t
ostaa N/ut ta v i rhtyrsyyt tà Ja mukavuutta
on va keampi saada, lo l le i  vaunu s isál là
tátà a lunper in

N
Det nye Dc Luxc programmet f  ra Hobby
tr  byr  lav egenvekt  og hoy komfod t  I
. r  n - r  a  n r  <  T ) i < < ê  m i n r l r ê  r ê r c ê \ / n n n ê n ê

stár  i  tekn kk og utstyr  kke t  lbake lor  dc
.  lo e D'e5t  ge .  og eae Det e '  -e lvÍa -
qe tg at  ogsà dtsse vognene er utstyr t
med tors1onsaks ng system Porsche,
n  d f ,  |  < L  n o m n o r  n i ^ n e n r ê m _ ^  _ - ' . l

I  r  - ' l

den f i rede gasskassen over he e vogn-
b'edde1. 'o '  t  J ' r  o s.  e oel  deld l je
Í ra dcn utvcnd gc standardutrustn ng
Ogsá nnvendrg preges vognene av de
verdi fu le ve urputene,  det  komfortab e
toa et t romrnet Í r  modcl  cnc 420I  og
450 TB) og de ekte e ketre-moblene,
som kke bare er  tor  re isebruk,  men i  hoi
grad ogsá t r l  lengcre opphold En yt ter  r
gere bekrefte se pà vàrt motto: ,,Komfort
som standardutstyr"
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D
Hobby 400 T ADX in Holzart Kir-
sche. Der ideale Reisewagen ÍUr
zwei Personen, bei dem Wohn-
und Schlafbereich eine groBe
Einheit bi lden, in der sich's le-
ben làBt. Hier f i ihl t  man sich
auch unterwegs nicht eingeengt
in der groBen Rundsitzgruppe,
der praktischen Heckki.iche mit
dreiÍ lammigem Kocher und
Kiihlschrank sowie dem groBzii-
gig bemessenen Waschraum.

N L
Hobby 400 T ADX in de houtsood ker
.  ^ ^  n /  i ^  . , .  r r  2  n o r c n .L U U I W  O V d  I  V U U '  -  V U r J U
nen, we ke woon en s laapru mte een
n r ^ i ê  a ê n h ê . 1  h i ê . l t  \ ^ / f , r r  h o i' . - -  " , .  goeo  l e
ven is  Hier  voel t  men z ich ook onder-
weg nret  opgesloten n de grote rondzt t
groep,  de prakt ische eindkeuken met 3
prts gascomÍoor en koelkast, evenals de
royale gemeten to let ru imte

F
Hobby 4OC T ADX, N.4ob l ier  en Cérrs er
l.a caravane de randonné par excellen
ce porrr  deux personnes Habi tat  et  cou-
ohage sont  conïondus en un grano volu-
me d 'une v a l l i l i tó  spac euse A aucun
moment on ne sera à 'ét rot  dans le
g.and salor  - r  U.  'ace a la cu s ine er
I  oL r  J  r iH re  l '  s  p Í . r r l qLê  avec  -on  ' e

. raud a 3 fer"  e l  le cabiner de to i  e l te
! lene reux
I
H ' ob )  400  T  ADX r  l cgno  d  c r reg io  a
rravar rdeale pe'  2 persone. dove sa-

1 . 1 , .  ê ,  r r ê r .  d a  l o l l n  o  n n r n o s t o  d a
un mono oca le  con mo 1( )  spaz to  I  bero
una cuc  na  con un  lo rne  lo  a  3  Íuoch i ,  un
Í r  oor ' 'e .o  ̂  L .  .o rn lpar ln  BaqroTo le1  -

GB
Hobby 400 T ADX w th the inter  or
rn I  qht  cherry wood is the ideal  t ravel l ing
caravan for two The comfortab e U-sha-
ped sola s-orves two purposes At  n ight  i t
becomes two s ingle beds or  a huge
double On route you wi  I  feel  wel  n the
arge U shaped sofa,  and you wi  I  enjoy
cook ng n the kr tchen wth the three-
burner range You w I  love the , , three
war "  68 Í  rdge dÍ ,d aorr  ' .  l ' le  ld ge to l
let  compartment sr tuated In the rear cor-
rer  o l  the caravan

DK
l lobby 400 T ADX I  den lyse 1r@sod , ,k i r

' t  retr  )  narr u s r r q  q j s v v u g r  _ ,  _ ,  -

soner,  hvor opho ds og soveaÍdelrngen
udgor en storre enhed. hvor det  er  en
' o  noe  se  a r  opho lde  sg  U rde rve l s  Í o -
ler  man s g godt  t i  pas i  den store rund-
-  d4egrrppe.  det  praht  cf  e e-  del .a"hpr
r .d 3 b LS -  ogeapDa ar.  \o lêskao og
det store rumme ge tor letrum

N
Hobby 400 T ADX krrs"Dalr t re Den
d ó ó  l ê  r ó t c ê \ , . o ^  í  r - n  n e . c n l e f  h V O f

bo og soveavdel ingen danner et  stor t
enhet l  g b lde som qlor  l rvet  verdt  á leve
Her fo ler  man seg jkke inneklemt under-
ve s Den store rundsi t tegruppen, det
prakt  ske endekjokkenet med t re-bluss
kokeaaparat ,  68 l i ters k jo leskap samt
det  store,  velutstyr te toalet t rommet g lor
det  hele Íu komment
S
Hobby 4OO T ADX-s skás uckor àr kórs-
bár Den perfekta vagnen fór 2 personer
Stt  och iggutrymmen bi ldar en enhet
Den stora sittgruppen med tvárstàllt kók
och 3 làgig sp s,  ky lskáp och det  vàl  t  l l
tagna tváttrummet, gór at man lever bek-
vàmt àvcn pà resande Íot

SF
Hobby 400 T ADK ki rs ikkapuusisustuk-
cet la deoa rre l  \a l 'den renqen natka
luvaunu joka on rn to i tet tu vaat  val le per
hee le lso,  t i lava is tu inryhmà, Josta kà
denkàànteessà muodostuu jopa 3-hen-
gen vuode, járkevàst  suunn te l tu kei t t ió
vaunu n peràosassa,  Jossa kolmi levyinen
he la ja Elec;tro ux 68 jàákaappi, sekà
Kyr pyn uone

ffi
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D
. Vollrahmenchassis

feuerverzinkt mit Leicht-
bauunterzug (Prestige
und ADX)

. DrehstabÍederachse Sy-
stem Porsche

. RadstoBdámpfer

. Breitspur-Fahrwerk

.  Radspoi ler

. VollsandwichauÍbau ab-
solut káltebrUckenÍrei,
e inschl ieBl ich Dach

o G roBraum-Flaschenka-
sten Uber ganze Wagen-
breite

. Sicherheitsgasregler
und Schlauch

a Reserveradhalter inner-
halb des Flaschenka-
stens

. HeckstoBstange mit inte-
grierten SchluBleuchten
und Nummernschi ldbe-
leuchtung

a Regenmarkisenleisten
und StoBleisten rundum

a Vorzeltleuchte "
. Prestige Eingangstur
. EintrittsstuÍe
a DoppelÍenster alle aus-

ste l lbar,  mi t  Blend- und
Regensschutz in absolut
káltebruckenÍreiem PU-
Rahmen *

. Rollos an allen Fenstern

. Moskilorollos an allen
Fenstern *

a Zusalzrahmen ÍLlr Rollos
und Moski torol los zur
vollkommenen Verdun-
kelung und absoluten
Moskitoschutzes an al-
len Fenstern *

. Dachhaube doppelt
zwangsbeluftet mit Mos-
kilonetz

a Gasheizung mit Zr.ind-
automatik

o Umluftanlage
(nichl bei Typ 330, 360,
390, 400, 420,)

. WinteÍuckenlehnen
(im SchlaÍraum gepol-
stert)

. Kuhlschrank (Elektrolux)
voll integriert (nicht
sichtbar)

a 3-Flammenkocher zund-
gesichert mit Spritz-
schutz (bei de Luxe
2-Flammenkoche0

. Drahtausziehkórbe im
Kuchenschrank (nicht
bei 400 ADX)

a Kuchenservicecenter mit
Umformer 220V/12V-

o Dunstabzugshaube .

.  Dig i ta luhr.
a Fernsehschrank bzw.

Bord fur Fernseher (nichl
bei de Luxe)

.  Einbaustrahler  in Rund-
sitzecke (ab Typ 535)

. 220 V-Sicherungskasten
É i +  ! ^ , , ^ r ^ ^ h ^ l + ^ ,
|  | , , r  I  r a u P r D U ,  r a r r c ,

.Waschráume in Presti-
geausÍuhrung mit
Duschwanne, Spritz-
schutz, Utensilien-
schíank, Panoramaspie-
gel ,12 V und 220 V,
Zahnputzbecher, Abfall-
behálter

. SchlaÍràume in sehr
werlvoller Ausslatlung
mit Gesundheitsliegen
und gepolsterter wtnteÍ-
belLiftung

. Eiche Echtholzmóbel
(bei ADX Kirsche)

o Tisch, Kuchenabdek-
kung Fs-Abdeckung mit
echt Eicheumrahmung "

a VelourskeilÍormpolster
mit erngeÍaBter Biese

. Berberteppich
": nicht b ADX u De Luxe

N t l

a Roeství i j  veÍz nkt chass s ui l  een
sluk mel I  chloew cht leno ta
oeÍs. íPrest oè en ADXI 

-

a de Luxe Lrch"lqewrcht veÍz
chassls

a ToÍs evêrino. Svsteem ooÍ
a WielschohdêmbeÍs
O Breedspooí chass s
a Wielkap.
O Vol edigs koudebrug vÍ le

wrcn opoouw van oaK en wan-
d e n

a Royale disselbak over gehele
waQenoreeol

a Dru-kreoe aar et slano
a ln dissèlbak i  ebouwáe reserve

w elnouoeÍ
O Achteí ichtbalk me1 Ingebouwde

achteÍen kn pperl ichten, plaats
vooÍ nummeÍboÍd met nummer
bordveÍ icht inq

O RegenscheÍmllst  met rondom
stool r ts len.

a Voodentverl icht inq '

a Presl ioe buitende-uí.
a Opsla-pje.
a Al le dubbele ramen zr in klap

baaÍ,  mel koubrugvÍ le pu- n-
bouwli jst  voorzien van zon en re-
genrandbescherming'

a Bolgordi jnen vooÍ al le Í
a Vl egenhoÍren voor a le n "
O ExlÍa binnenl l  s len vooÍ Íol lo 's en

v iegenhoren leneinde volkomen
verduisLering en absolute muq-
genbescherming voor al le ramen
t e  b e r e r k e n '

a Dubbeldwang gevenl i leeÍde da
kluik met muqqenhor.

a Gaskachel méaontslekingauto
maal

a Cenlrale warme uchnnsLalal  e
( n r e t  b r j  l y p e  3 3 0 , 3 6 0 , 3 9 0 , 4 0 0 ,
420)

a Winterachleruggen (rn s aapka-

o ii olrri'àJiàËiiióiu, ) voLreo iq
qe nÍ iqeerd ínie1 z chlbaar)

a Bever| | -ql  3 pr is aasstel  mel spal
scheÍmen (Dê Luxe 2 p ts gas
srer.J

a Draadmanden n keukenkaasl
(niet bl l  400 T ADX)

a KeukenservicecenlÍa mel omwor-
net 220 V /  12 V'

a Aízu qkap. '
a  D i g i t a l k l o k '
a I  v.  kast of  k iep voor t  v

íniel  bi i  tvpe de luxe).
O tnbouuispót1es in rondzrlqÍoep

(vanaÍ lype 535).
a 220 V zekeringkast met hoofd

scnaKetaar
O To elrurmle In presl  ge ui tvoering

mel douchebak, spatbescheÊ
mlng, toi le lkast je,  panoramaspre-
gel,  l2 V en 220 V veÍ l icht inq,
tandenpoetsbeker,  aívalbakje
(niel  bi i  330, 360, 390, 400)

O Slaapkamer In zeer waaÍdevol l -ê
ui trust nO met gezondheidssp -
íaal  en gesloÍÍeerde dwangbe-
lucht inosschol len.

a À, lassrel  e ken meubelen
(bl  ADX ut).

a Tafe ,  ke king voorzien
van echl eiken l i tst '

a VoorgevoÍmde kei lvormrge kus-
sens

a Berber lapi j t' :  n iel  bi j  ADX en de Luxe
" - d e L u x e 3 x

F
a Chàssis plein cadíe, al lègé et

galvanisé à chaud (Presl  ge -" t
ADX)

a Suspension à bías de torsron
mélal l iques, svstème PoÍsche

a Amort isseurs de roues
O Essieux exlra- laÍ
a Sporlers de Íoue
a Cons[uclron en1 menl Pan

neaux-Sandwich, y compírs tor l ,
sans aucun pont lhermique

a CoÍÍre sur Í lèche exlra laÍge, suí
toute La laÍqeur de a €ravane

a EqurpmeniPropane selon NF
a Supporl  de íoue de secours à

I 'nter ieir í  du coÍÍre suÍ f lèche
O PaÍe-choc aíière avec ra

i  À . 1 .  r . ^ ê  i ^ l ê ^ r À ê <  o i  À

oe praque mrneía ogrque
a Rarls de maÍquises el  go

10u1 aul0ur
a Eclairaqe- l '
a Pode d'en RESTGE
a lvlarche-pled
a Toutes bares ouvÍanles, teintées

el double vr l Íage, avec zone ant i-
éblouissemenl,  cadre polyurélha-
ne sans alcun ponl theÍmrque'

a StoÍes SNCF à toutes baies
a Moust iqua res à enÍouleur à lou-

tes bares '
a Cot l Íaoe suoolementarae oour

combi-ne stórês SNCF/mciusn-
quaires pour occultat ion complè-
le el  píoleclron lolal  conlre Insec
les à loules les bares '

a Lanteíneau double avec mousl l
qua re e1 aérat ion permanenle

O Chauffaoe-gaz à al lumage êuto
ma|que

a lnsial la l lon d'a r  pulsé avec Íhéo-
slaï de Íèglage de vent i lat ion
(non en 330, 360, 390, 400, 420)

O Doussiers d'h ver vent i lés Orem-
bourés dans chambre)

O BeÍÍ igérateuÍ (Eleclrol !x) intéqré
dans Bloc-cuisine (non visrble)

a Réchaud 3J ammes avec sécuri-
té e1 plaques anl i  projecl  on
(de luxe: réchaud 2-t lammes)

O Corbei l les en í i l  p lasl Íré,  esca-
motable, dans Bloc cuisine
(non de 400T ADX)

a Seru ce-CenteÍ au Bloc-cuisine
avec Transloímateur 220112 V'

a Hol le d'aspiíat ion avec Venl la
teuÊExkacieur '

a lVontre à aÍf ichage digi lal '
a AÍmoire Télévision, ou lablel le '

lé lévision (sauÍ modèles de luxe)
a Sools d'éclarraqê dans salon en

U, (à part i Í  de modè e 535)
a Boi l reÍ  de iusrbles/ is ioncteur

avec-lnleÍupleur GéneÍaJ
a CabineJ de lor lef te versron PRE

STIGE, avec bac à douche,
parois de projecl ion, aímorre de

to ette,  m ro r  oanoramique
220l 12 V vetres à denls,  pou-
bel le (non ivíab e en 330, 360,
390, 400)

O Chambres à coucheÍ en équ pe-
ment PBESTIGE

a N/ob ier en chêne véri table
(modè es ADX mobi l  er céÍ s ier)

a Tab e, couvercles de cuisine et
lables de tv à encadrement en
chêne véí tab e'

a Housses en ve ours
' :  non I  vÍable en ADX et de uxe

I
a Longheíoni stabi l  zzator i  al

le leaio al leggeÍ e complelamen
le zincat i  a fuoco. (Prest iqe e
ADX)

O Assa e a baÍe ruotantr,  s slema
Porsche

a Ammorl izzator i  a e ruole
a Assale a mreooiata ala
a ParaÍangh al p-a-sso r
a Constíuzrone comOle

wich" ad asso uta colbenza leÊ
m c a

a Bagagl ia o Íronla e d grande vo-
lume e a tut ta laíghezza del la ca-
ravan

a Regolatorê d s curezza mpianlo

porante.
a Canal ine verafda e proÍ i lature

anl urto al le paret i  eslerne
a l l lum nazlone eslerna veranda'
a PoÍta di  ingresso in teÍmoforma

lo indeÍormabi le
a PÍede l ino di  inoresso
a F nestíe termo lsolant apr ibi l

c regolazione di  orentamento
e ono ne para gocce a prote-

a Oscuíanh al  e Írneslre
a Zanzariere al le Í inestre'
. I"l"l f^gl. g:"L,g,"' e za l1ali g l^ed u  d r J U , u L ó  p , u r  u d g , ,  , l

s e t l i  e  d a  a  l u c e  a . '
a AeÍeator i  con inlercapedini  a tet-

lo,  complet di  zanzariere
a Slufa dr r  scaldamento con ac-

censlone automal ica
a Termovent i le ione forzala

(esc uso mod 330, 360, 390,
400,42O)

a Sch enal in nel le zone let to per a
ci Ícolaz one íaci l i tata dei l 'ar ia cal

a FÍ igor i Íeío Electrolux a lota e
scomparsa ne mob e d clc ina

a Forne lo cuc na a 3 Íuochi con
valvola di  s icurezza ed anl na
pata spttzzl
(per de luxe, c!crna a due Ioínel
r0

aCestel  scorrevol i  ne mobi l  di
cucina. (non peÍ 400 T ADX)

a Central iÀa d comando e el t i ico
su la cappa, con trasÍormatore
2 2 0 V  - 1 2 V '

a Cappa aspirante sul  Íornel lo.
O Orolooro drOi la e. '
a Tavolo mobi let to d appoggro

tv (escluso mod. de uxe).
a Centra ina dr srcurezza elelltica

con comando Interruttoíe gene
r a e

a Cabrna toi let te con piano-doccra
- para spruzzi  contornoarma-
d el lo poda og l l i  -  specch o
panoramico pranto eletf  co
12 V e 220 V - bicchiere -  mobi-
lel lo poÍta r i Í ru1 (non peÍ 330,
3 6 0  3 9 0 , 4 0 0

a Camere aíedate con eleganza-
lel1 con cucina edae bas d ap
poggro materass moo ,sana-
tr ix" -  schienal ni  al le parel i  peÍ
Íac l r taÍe a ci Ícolazione del 'aÍ  a
calda

a Mobi l i  in eono d ouerc a mas-
set o. (peí ÀDX, dr ói t ieg o)

a Proí i la lure di  contorno in legno d
queícia massel lo a tavo ,  al  pia
no d coperlura del la mob el to
l v '

O Cusc ni  imbott i t i  con bordure di
conloÍno

' :  non pêí ADX/de luxe

GB
a Ful ly exiended chassis -  not dip

galvan zed (Presl ige and ADX)
O Sleel lorsronbaÍ Independend

suspens on system "poÍsche.O HVdr. wheel shock absoÍbers
O Wide 1Íack axle
a Wheelbox spoi lefs
a Sandwichconslrucl ion -  comple-

tely coldbridge lree, do'es also
apply io the roof and wal ls

a Huoe bodv-wide oasbot l lebox
a CoÀsole ai  lhe reàf wrth road

lnteqraled
a I  ndlrack and Íender moul

d ng al l  round
a  A w n i n g  l i g h t  o n  d o o r s i d e '
a Luxury enÍancedooÍ
a Foot step
a Double qlaced acrvl l  c windows

al l  openingsí l led in a non con-
densrng P. U. l rame (type bofors) t

O Combined Íol leÍbl inds/moskito-
netcuÍtains in casel le consÍuc-
l t o n '

a Double se Ívent i lat ing roof l ight
w th mosktonet

a GasheateÍ wit f r  aulomatic rgnr l  on
O Warm-air  heat ing system (not by

330, 360, 390, 400.12 Volt)  *

O Aot icondensal ion boards beh nd
the backresls

ves and sp ash boards and eye-
level gr i l l  "  From 555 PresLige
opt imus oven . .
(de luxe 2-burned

a Pul l  out baskets in sink-uni l  (nol
by 400 T ADX)

a Kiichen seÍvlce-center wilh 1Íans-
Íotmet 224 V/12V' (with batteÍy
change conlrol  ")

a Kitchen exÍactor with eLeclr ic Ían'
a D qi tal  c ock .

a T. t . -set cupboaÍds/shelves (not

o ól  l Í i , i - ièái 'ns l iqhts ror lo!nse
fÍom model 535

4 220 V ma n switch and Íusebox
tÍuma carveÍ '*

a Luxury toi letcompadment wth
locker,  panoramamiÍror,  showeÊ
tÍay, (and showeÍ **)  12 V waste

cladded vef l i lat ionboards
a Furni lure dooÍs made out of sol id

oenu ne I  n ADX cheív)
a Óaklram ables, k lchenÍcips

and t .  v.  ves '

O Velour upho stery wth sloaped
back resls

' :  do'es nolapply lo lhe ADX
and de Luxe..  :  only for the U K markel

DK
a Fuld chassisíam varmoalva

nisêÍet oq med I  tsÍorsi@r
kning (PÍ + ADX)

O Staal loísi  sel  -  system Por
sche

a Hlulstoddempere
a BredspoÍet aksel
a Hlul-spoi le.
a Sandwichkonstukl ion -  absohl

ingen kuldebor -  ge der ogsaa

o 3t?' , r . r"  ,n uonnsbÍed saskas-
se

a Regulalor el  ncl  Dk
a Reservehiu sholder ndbygget i

qasKassen
a [ygtebom pá bagenden med nd-

Dyggeoe ygrer
a Mark se og ÍendeÍ l  s ler voqnen

Í u n o  I
a Fortel t iampe'
a Luxus indoanosd@r
a Tfln
a Dobbelte ool!kke oe v ndueí med

bl€nde, mèd absofut kondensííe
p.u Tammer

a Rul leqardinef Íor a e vrnduer
a Nlosk toiul legaÍdrner ÍoÍ  al le vrn-

d u e í '
a Ekslra ramme Íor moskrtonet/ru -

egardrner der giveÍ perÍekl  t@t
ning/Íorm@rkelse

a Doppe I  selvvent lerende tagluge
med mosk tonet

a Gasvarmeovn med aulomat sk
r e n o  I n g

a VaÍmluÍ lanléq (el  type 330,360,
390, 400, 420)

a V ntetryglen (po sl fel  sovev@re
ser)

a Eleklro ux koleskab - integreÍet i
kokkenei ( ikke syn igt)

a 3 blus kogeapparal  med beskyf
le sesp ade ( de luxe 2-blus ko-
0eapparal)

a TÍaadskuÍÍeÍ i  k@kkenboÍdel (ej
ved 400 T ADX)

a Kokkenservrcecenteí med omÍor
met 220 V h2 V

a Emhatte med vênl i la lor
a Diqi talur
a Tv:skab/bord (el type de luxe)
a Indyqoede lampeí v/runds dde-

gruppe (ab type 535)
O 220 V sikr ngsbox med hovedaÍ

bíyder
O Drommeior lelrum i  uxusudlorel-

se med af lobsbakke, toi letskab,
panoramaspej,12 V og 220 V,
landkrus oo afÍal tsbeho der (e
v e d  3 3 0 , 3 6 0 , 3 9 0 , 4 0 0 )  

'

a Fremragende udslyÍede sovevê
relser med sundhedssengebunde
og po slrede v nleÍryglan

a Mob er aqle egelía
(r  ADX k rsche)

a Bord, k@kkenaÍd@knrna, ry-bord
mêd paa|mel ramme al egle

o i . Íàià7."0" ryqtén og vetouL
oeÍ@K

a Berbertéppe

'ej  ved ADx-typerne og de luxe

N
a Varmoal er l  vektqunsl o

chassis lrge + A-DXI 
-

a Ahsl nq loÍslonsÍ l@ring -
svslem PoÍsche

a Stótdempeí lor htu opphenq
a Bred sporurdde med htulsporler
a Sandw ch konslrukslon i  spesra

sryropnor uten qlennomgaenoe
treverk el leÍ  kuldebroef med bruk
av urelhant l im

a Stor lásbar spesialgasskasse over
hele voqnbÍedden

a l l  ko oássl laske med sikkerhets-

o à%q#i) , roppn"ns I  qasskassen
a Spes a nsol l  bak med jnnebyg

oede lvkleÍ oo nummerski l l
O Markrsê rsler óg fende.| |s leÍ  Íundl

nele voqnen
a Forle I  ykt '
a Presl  oe stal ldóÍ i  oolsket ave
O Trappétr nn
O Apnrngsbare BoÍors vaÍm vi-

sende thermovindueÍ i  he o-
gnen med polyurethanÍamme
u l e n  k ! l d e b r o e r '

a Mvoonettrno oo Íul leoardin Íoían
a t Í i J n r i L r e i ' -  

-

a Spesialkonslrukslon foÍ  Íul legar
din oq myggnel l ing som lukker
Ior nnsyn og holder myggen ute
oosa meo aone vtnouer

a Dóhbel selvi /ení lêrende lak uke
meo mvoonetrtno

O Gassva'ráé med-tennautomatikk
a VarmluÍt  el ler PÍ mus senlralvaÍ-

meanleoo etter valo
O Vinterry!"gtener tor i ik l rg lul lsr íku

aslon
a Kombinert  k jóleskap Íaí 220 v/12

V/gass Íul istendig inneb get I
KloKKen nnreqnrngen

O Thermosikret t re bluss k eappa-
rat med f lammesikr ng ( i  de uxe
10 bluss kokeapparal)

a RibbeskufÍer og stuverom i  k jók-
kenbenken (unntal l  400 T ADX)

a Klókkenservicesenteí med god
. . h ê  i c h ê l v c ^ i n ^  l t  , , ^ l t  *

a AvkekksviÍ te *

a  D i q i t a l k l  k e '
a Tv:hyl le er boÍd Íor i ieÍnsyn

(unnlatt  uxe)
O Innebygg-"6s lese ampeÍ i  Íund-

s t ïegruppen íra 535
4 220 volt  st íóminntak med aulo

matisk sikr lngsbok, hovedbryter
og balter i lader for T2 vol t  sÍóm-
torsvn nq

a Íoalêllroin preslige utfórelse
med panoÍamaspe ,12 vol ts be-
lysning, toalettskap, avfa sbehol-
der,  vask med elekÍ sk vannÍoÊ
syn n9 og god p ass for loalett
del  he e i  spesial  kunststoÍfut ló-

nlatt  330, 360, 390, 400)
a i  eleganl ut fóre se med

g og po slreoe v nt-êtr
rvoolener

a Mó61er ekte eiketrê med
utskl@flnger (  ADX klrsebedre)

a Bord oo hjóíneí i  e iketreavs uf
n i n q e r  *

a SkràskiêÍte puter kval i tetsvelur
oo ood si t tekomlort

a PVC- oulvbe egg
O Nedfel lbar ovêÍ l .oye kan leveres i

mode er med Írokostsi t tegíuppe
(TFN/) med presl ige Front

t  unnlatt  ADX/de luxe-model lene

O He qalvan seral chassi med látt-
nadèhál íPrest ioe + ADXI

O Tors onst jàrdr n! syslem'poísche
O Hlulstó1dàmpare
a Bredspàrs-chassi
a Skármbreddaí-"
a Sandwichkonslukt ion utan kóld-

DÍVOOOT
a Va-g-nébred koffert
a Làck nd kator
a Beservhiu shál lare i  koffeí t
a Bakl jusramp med inÍàl  d num

merskyl l t
a [ ,4aÍkis l is l  Íunt om
a Ytterbe vsninq '

a Y11eídori
a Folpa
a BoÍorsfóns1er al la óoon nosbara
a Ru qard neÍ for saói rqa Iónster
a Mygbnà1srul  gaÍd ner fóf  sàmtl i -

qa lónster '
a Fui qard n och myggnal kasel l

som s uteÍ abso ut tàt t  mol l lus
och LnsêkteÍ '

a Dubbel tack ucka med myggnàt
a Pr mus cenlfa vàrme (Sverice)
a PÍ mus eloalron lsveriqe)
a Luf lspaltei  iór svenskt 

-vrnterbíul .

a Ky skápsdótr med ekÍront
a 3- áa ot kók (de luxê 2- làq gl

kók)
a P asibe aoda lrádkoroaí i

grytskáp lgál jer ei  40b T ADX)
a  G á l l e Í  e i  S v e r i o e '
a Kóksí áki  med-bêlysning '

a  D i g i t a l u r '
a Tv-bànk (el  de l !xe)
a Laslampor vrd rundsrt tgrupp
a Ulvànq q batter iboy med 220 V

inlag, bat ler i  och addare
O Tvàtt Íum med duschkar,  pano

masoeqel.  avÍal lskorq. toaskà
landboisls làl  (qal leíét 330, 3
390, 400)

a Tvqklàdda uf lspalteí  i  sovrum
a Akta níedn ng i  ek l rá ( i  ADX

kóísbàrsl íà nredn no)
a Bóíd och kàksbànksl i rckor med

kanter àkta ek-trà *

a P ychklàdda dynor
a P astÍ  lmana (Sverige)

'gàl leÍ  el  ADX / de Luxe-model leÍ

SF
O Kuumasrnkrt ly a usta
a VàànlóvaÍsi jo!si tus mai ia poÊ

sche
a lskunvarment mel
O Leveàrale nen aksel isto
a Pyóràkotelospoi ler l
a SandwichÍakenne l lman kylmà-

a Vaununlevyinen kaasuDol lokotelo
aA|pa in ia elku
a Vara a kka kaasupul loko-

ie ossa
a Takava opane i
a l \ ,4arki is istat  ympàri  vaunun
a Eluiel t tavalo'
a Ulko ovi
a l Íal l  nen ast in
a Kaksinkertaiset kk!nat,  kaikki '

avattavia, muovrnen karm i lman
kylmàs toja

a R! l laverhot ka k ssa ikkunoissa
a Hyttys kol  kaikissa ikkunoissa*
a l t roi le l  a sisàpuo nen karmi ik-

kunaa oka anlaa távdel l isen
p mennyKsen vaunuun

O Kai lokuou hvttvsveíkol la
a Prim!s-keskuslàmpó Suomessa
O Neslel . iertoinen patter i jàÍ iestelmà
a Lampóíaot
O E ektíol !x lààkaappi
a 3- l  ekkinen hel la kaasuvarmist i

m la (de luxe 2- l iekkinen)
a Keit t ióssà lankakorlkaap slo

(puutuu 400 sta)
a 220 V/ l2 V muuntaja ke l t lópane

lrssa
O Lresi tuulet ln
O D qrtaal ikel lo
a Tvlpóytà (ei  mal lrssa de luxe)
a h.ohdevalais mel kulmissa mal-

eissa 535 - 770
a 220 V aulomaatt isulakerasia
a WC't i la,  jossa suihkual laslatt ia

kahdel la seiná lá oei l i t ,12 V a
220 V-sàhkó. Játepussite ine,
kaappi,  hammasmuk t  ja pof la
oolt i  oaikka, Í \ ,4aíkkinoiden toimi-
vin wc{i la (puunuu 330,360,
390, 400 i sia)

a [ ,4akuul i lo issa er i l inen lerveel l i -
nen Íai t ls i lmaiàr iestelmá

a Kalusteel al toa bmmea (ADX :
ssà ki Ís kkapu!1a)

a Póytareunat Êi loa lammea'
a lstuintyynyJen kankaat veloket ju -

a vaÍustettu
a Korkkimatto Suomessa' puuttuu ADX/de Luxe. sla



Filcbby-kestige

a :  Runds i tzgruppe
b : Sitzgruppe
e :  T isch
f : Einzeibett
g ,= Íranl l lett
h : Eiagenbett
k : l lachftlsch
m:  To i le t tenraum
n -  K ie  derschrank
o : Krlche
r  :  Fernsehschrank

AA

455 TB
Prestige

495 T
Prestige

495 TB
Prestige

535 T
Prestige

535 TL
Prestige

535 TF
Prestige

535 TK
Prestige

535 TMK
Prestige

555 TL
Prestige

Gesamtlánge cm
Totale lengte
Longueur l lors tout
Overall length
Totallangde

615 655 655 695 69s 69s 695 695 715

AuÍbaulángê cm
einschl Flaschenkasten
Opbouwl met disselbak
Longueur tout,
coÍfre sur Ílèche inclus
Body length
Karosseril m oaskasse

500 540 540 580 s80 s80 s80 s80 600

Aufbaulánge cm
ohne Flaschenkasten
Opbouwl zonder d sse bak
Longuer  hors  tou t ,
sans coÍfre sur Ílèche
Body length
Karosseri rJalen oaskasse

460 500 500 540 540 540 540 540 560

Gesámtbreite cm
I otaie breedte
Largeur  Hors-Tout
Overall width
Tota lb redde

210 210 210 220 220 220 220 220 220

lnnenbÍeite cm
Bin  nenbreed le
Largeur  In té r ieure
lns  de  wrd th
lndv  bredde

198 198 1 9 8 208 208 208 208 208 208

Gesamthóhe cm
Tolale hoogte
Hauteur  Hors  Tout
Overall he ght
Totalhojde

245 245 245 247 247 247 247 247 245

Innenhóhe cm
Stahoogte
f' lauteur lntérieure
Insrde  he igh t
Indv  ho jde

189 189 189 189 189 189 189 189 189

Eigengewicht ca. kg
E igengewich t  ca
Poids à Vide ca
Nett weight
Egenvagt ca
+ /  /  s o / a

790 890 890 950 940 940 950 980 1050

Zuladung €. kg
Laadgewlcht ca
Charge [Jt k ca
LOaO Capacly
Lasleevne ca

210 310 310 250 260 260 250 220 300

Zul. Gesamtgewicht kg
Toelaatbaar
Poids Tolal en Charge
Gross weight
Til l Tolalvegl

1000 1200 1200 1200 1200 1200 1200 1200 1350

Liegefláchen-Bug
Bedmaten voorur jde
Suíace Couchage Avan l
Bed meass Íront
Liggeflade foran

125 x 193 125 x 193 125 x 193 í30 x 203 80 x 185
(2x)

135 x 190
7 5 x 1 8 5
7 0 x 1 6 5

(2 x)
65 x 203
75x203

80 x 190
(2 x)

LiegeÍlàche Mitte cm
Bedmaten midden
Sur Í  Couchage-Mi l ieu
Bed meass cenler
LiggeÍlade m dte

70x175"

Liegefláchen Heck cm
Bedmaten achterzijde
Surf Couchage-Arriére
Bed meass rear
Llggeflade bag!

145 x 193 165 x 193 165 x 193 165 x 203 165x203165x203165x203 150/170
x 203

165 x203



TF
TFM :
TQ
TLM :

N :
T :
T B
T L
T K

AusÍ i lh rung ohne Tor le l len Í i iu l r
To  e t tenraunr
To i  e t tenraum,  Bugtur
T0 i  c l l cnr r ! Í r  Lanqb- . t i
T0r le t ten íaurn  K n{ ie rz  mor { r l

Io  e t lenraum i ranz  Be l l
To ie l lenraum l ranr  Bet t  N ,4 i t tes lzgruppe
To le l tenraum Querbet i
To  le l lenraum Langbet l  [ ,4 i t le  s  1z ! ] fuppe

^nder !ngen de f  fechn k  und A lss la t lung beha l tcn  wr r  uns  vor
Verander  ngen van Lechn sk  en  ur t  voer  Í rg  bcno!den w l  ons  voor
Nous résevons tour  d ro  1s  de  mod f  ca t  ons  techn ques  e t  équ ipemenl
A l l  r  ! : th ls  a re  reservcd  [o r  a  le ra l  on  n  the  spec  Í rca t  on  w thout  no t  ce
V Íó rbehá ler  oss  rá t1en l r l  teknska andrngaf

555 TF
Prestige

555 TK
Prestise

600 TL
Prestige

600 TF
Prestige

600 TFM
Prestige

600 ToM
Prestise

680 TLM
Prestige

680 TFM
Prestige

760 TLM
Prestige

760 TFM
Prestige

770 TFM
Landhaus

715 715 765 765 765 765 845 845 920 920 905

600 600 6s0 650 6s0 6s0 730 730 80s 805 790

s60 560 6 1 0 6 1 0 610 6 1 0 690 690 765 765 770

220 220 230 230 230 230 249 249 249 249 249

208 208 218 218 218 218 237,5 237,5 237,5 237,5 237.5

245 245 245 245 245 245 245 245 245 245 255

189 1 8 9 1 8 9 1 8 9 1 8 9 1 8 9 1 8 9 1 8 9 1 8 9 1 8 9
max.
206

10s0 1 050 1 150 1 1 5 0 1 180 1 1 5 0 1350 1350 1520 1 520 1 6 1 0

300 300 3s0 350 320 3s0 350 350 380 380 290

1350 1350 1500 1500 1500 1500 1 700 1 700 1900 1900 1900

135 x 190
7 5 x 1 9 0
7Ox17O

(2x)
85 x 190

(2xl
135 x 190 132x213132x213 85 x 190

(2xl
132 x 190 85 x 190

(2x)
132 x 190 132 x 190

E0 x 175*8 0 x 1 7 5 . 80 x 175*8 0 x 1 7 5 *80 x 178*80 x 178* 80 x 178

165 x 203 165x203165 x213 165  x  213 155/160
x213

155/160
x213

165/180
x 235

145t160
x235

170t200
x 235

170t200
x 235

t70t200
x233

.  Wahlweise mit Klappbett uber Mittelsi tzgruppe



Hobhy-DeLuxe/-ADX
a :Runds i tzgruppe k  :Nacht t i sch

b * Sitzgruppe m: Toilettenraum
e : T i s c h  n : K l e i d e r s c h r a n k

Í :E inze lbe t t  o :Kuche
g* f ranzBet t  Í  -Fernsehschrank

h : Etagenbett

 

330 N
De Luxe

360 N
De Luxe

390 N
De Luxe

420 T
De Luxe

450 TB
De Luxe

400 T
ADX

Gesamtlánge cm
Tolale lengte
Longueur hors tout
Overall length
Totallengde

486 517 545 s80 s99 560

Aufbaulànge
einschl Flaschenkasten
Opbouwl met disselbak
Longueur tout,
cofÍre sur ílèche inclus
Body length
Karosseril m oaskasse

cm

380 4 1 0 440 465 500 445

AuÍbaulánge cm
ohne Flaschenkasten
Opbouwl  zonder  d issê lbak
Longuer hors tout,
sans coffre sur flèche
Body length
Karosseril. uden oaskasse

340 370 400 425 460 405

Gesamtbieite cm
Totale breedte
Largeur HoÍs-Tout
Overall width
Totalbredde

210 210 210 210 210 210

lnnenbreite cm
Binnenbreedte
Largeur Intérieure
lnside width
lndv  bredde

198 198 198 198 198 198

Gesamlhóhe cm
Totale hoogte
HauteuÍ Hors Tout
Overall heighl
Totalhojde

240 245 245 245 245 245

lnnenhóhe cm
Stahoogte
Hauteur lntérieure
Ins ide  he igh t
Indv hojde

189 189 189 189 189 189

Eigengewicht ca. kg
Eigengewicht ca
Po ids  à  V ide  ca
Nett weight
Egenv@gt ca
+/  /  5o /o

s80 620 670 740 780 700

Zuladung €. kg
Laadgewicht ca
Charge Utik ca
Load capacity
Lasleevne ca,

270 230 230 2q) 220 200

Zul. Gesamtgewicht kg
Toelaatbaar
Poids Total en Charge
Gross weight
Til l Totalvaegt

8s0 850 900 1000 1000 900

LiegeÍlàchen-Bug
Bedmaten vooruiJde
Surface Couchage Avanl
Bed meass Íront
I  i ^^ó í ládó I^ r .n

73 x 193 85/95
x 193

100/1 10
x 193

1 1 5 x 1 9 3125 x 193 180 x 193

Liegeflàche Mitie cm
Bedmaten midden
Surf Couchage-Milieu
Bed meass centeÍ
Liggeflade midte

LiegeÍlàchen Hck cm
Bedmaten achterziide
Surf, Couchage-ArriéÍe
Bed meass rear
Liggeflade bagi

130 x 193 145 x 193 145 x 193 130 x 193145 x 193



Nord[anC[\brzelte

I
f

D
Langiàhrige Erfahrung und die
Realisierung immer wieder
neuer technischer ldeen haben
Nordland-Zelte zu einem Begriff
werden lassen.
Es werden Dralon und beidseitig
beschichtete Oualitátsgewebe
verarbeitet.
Heworragende Details machen
diese Zelte auch bei ,,Schlecht-
wette/'zum sicheren und zuver-
lássigen Lebensraum fiir die
ganze Familie.

NL
Jareniange ervaring en steeds weer
nieuwe ideen, heeft NoÍdland-Zelte tot
een begrip laten worden.
Er wordt dralon en tweezijdig p.v.c. kwa-
liteitsdoek verwerkt.
Details maken deze voortenten dook btj
..slecht weer" tot zekere en betrouwbare
..leeÍruimt" voor de hele Íamilie.

F
Les auvents Nordland ont acquis leur
notoriété oaÍ la démonstration d'une lon-
gue expérience et par leur innovation
oermanente.
Nous utilisons du Dralon et des tissus
de haut de gamme, plastiÍiés des deux
coles.
De nombreux détails font que même par
mauvais temps, ces auvents constituent
un abri et un espace fiable et s0r pour
toute la famille.

I
Anni di esoeiienze. e la realizzazione di
sempre nuove idee, anno fatto si che au-
che la-Nordland{ende e diventata un
nome nel suo camoo.
Vengono usati dralon e una stoffa di
q ualitá speciale, preparata appositamen-
te per resistere a tutte le intemperie.
Dettegli che fanno di queste tende an-
che in un periodo di - brutto tempo -
un luogo sicuro per poter continuare le
voslre vacanze.

GB
Many years' experience and realisatron
oÍ continuously newborn ideas have ma-
de the ,,Nordland tents and awning" a
well-known brand.
Only quality dralon{abrics covered on
boih sides are being used in the produc-
tion
It is the small details that makes lhese
tents and awnings saÍe and relyable pla-
ces for the Íamily's pleasent stay - even
under extreme bad weather conditions

DK
Mange árs erfaring og realisering af sta-
dig nytilkommende ideer, har gjort Nord-
land Telte til et begÍeb.
Der bliver anvendt dobbeltbelagte Kvali-
tetsstoffer aÍ Dralon i Íremstillingen.
Det er de smá detaljer der gor disse tel-
le til sikre og tilÍorladelige opholssteder,
til glêde Íor hele Íamilien, - ogsá i det
dárligst tankelige vejr.

N
Mange àrs erfaring og realisering av sta-
dig nye idéer har skapt Nordland telt
som et begrep i Tyskland.
Teltene produseres av kvalitetsstoffer i
Dralon.
DetElet gjot disse teltene til et sikkert
oppholdsrom Íor hele Íamilien - ogsá i
styggver.

S
Màngárig erfaÍenhet och Ílera nya te-
kniska idéer har gjort Nordland{àlt till etl
begrepp. Táltet tillverkas i Dralon och
dubbelsidig PVC. Hógsta kvalitetsutvó-
rande, bra genomtànkta detaljer ger triv-
sel Íór hela Íamiljen

SF
Pitkàaikainen kokemus ja aina uusien
teknisten ratkaisujen kehittàminen on
antanut Nordland-etuteltoille tunnetun
maineen. Akryyl i-  ja molemmin puolin
pinnoitetut kankaat tokavaat laadun kai-
kissa olosuhteissa.
Yksityiskohdat tekevát náistà etuteltoista
káyttókelpoiset ja varmat huonoissakin
olosuhteissa.



NL
Kantooradres:
HOBBY Benelux Caravans b. v.
Prins Bernhardstraat 11
NL-2995 BM-Heerjansdam
Te| .01857-1665
Telex 20811 hobby

Werkplaats/Magaziin :
HOBBY Benelux Caravans b. v.
Boonsweg 5
NL-3274 LE-Blaaksedyk
(Gemeente Heinenoord)
Te l .01862-1161

B
Caravan ldeal p. v. b. a.
Brusselse steenweg 276
Chaussée de Bruxelles 276
B-9200 Wetteren
Te l .091-692737
Telex12728 ideal

F
HOBBY France S. A.
Autoroute A 1
Chemin du bois
F-59113 Seclin
Tel 20-900922

CH
Bantam Camping
AusÍahrt N 1
CH-3422 Kirchberg BE
Tel.034-453781
Telex 33726 swob

Henri Traeger S. A.
Caravan-lmport
CHl261 Chavannes-de-Bogis
Tel 022-761200
Telex 28553 tregr

FL
Kurt Bi.ichel
Hobby-Caravans
LandsÍaBe 472
FL-9495 Triesen'lel.075-22979

A
Wohnwagen-Pusch
Linzer StraBe 138
4-4810 Gmunden
Tel 0 7 6 -12 47 45 oder 126093
Teiex 24510 pusch

L
Caravaning-Center Sarl
Sainte-Croix et Íils
3, rue de Mondercange
4395 Pontpiene

GB
HOBBY Caravans U. K. Ltd
Newark Road
Eastern Industrial Estate
êR-Pa+arhnrnnnh

Tel. 0733/31 0083

I
Rigoldi Camping Sport Caravan
Viale Industria 8
l-20041 Agrate Brianza
Tel.039-650761/62
Telex 334467 rigold

GR
HOBBY-Hellas oHG
Chr. Zambetas
Aigaiou 10
Thessaloniki
Tel.031 -426838

E
HOBBY Espania S.A.
Autovia de CastelldeÍels
Km 11 300
Apartado de Correos 50
Viladecans - Barcelona

DK
Campex
Henning Bering
Box 3
DK'8721 Daugaard
Te l .05-895511
Telex 61285 campex

N
Lara Fritid A. S.
HeÍ Kjell O Nilssen
N-3023 Solbergmoen
Tel  03-870101
Ielex17233 lara

S
Forsbergs HusvagnaÍ AB
Seglora
S-51500 ViskaÍors
Te l .  0320-91018
Telex 36164 Íoberg

SF
Caravan Company Ky
RolÍ Osterman
Muurala
SF-02770 Espoo 77
Te l .90-8057577

Hobby-Wohnwagenwerk
Ing. H. Strieurski GmbH
Schafiedds23
D -237 4 Fockbek/Rendsbu rg
Tel. 0tt331-61033
Tefex 29483 hobby



Prijslijst 1984

Hobby Benelux Caravans b.v.
Dordrecht

De luxe serie:

Pieter Zeemanweg L70

J330 N
360 N
390 N
420 N
420 T
450 TB

Prestige serie:

400 T (eindk.)
455 TB **
495 TB
495 T
535 TLITF
535 T
535 TK
535 TKM
555 TLITF
555 TK
600 TLITF
610 TFM/TQM
680 TLM *

760 TFM *

Landhuisserie

DE LUXE
DE LTIXE
DE LTIXE
DE LTIXE
DE LTIXE
DE LTIXE

PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE

LL.575,--
12.250,--
12.900,--
13.400,--
13.950,--
14.850.--

I L4.300,--
- 16.650,--
- L7.400,--
- L7.650,--
- 18.650,--
- 19.900,--
- 19.000,--
- L9.200,--
- 2L.300,--
- 2L.650,--
- 22.900,--
- 23.500,--
- 27.400,--
- 29,900,--

770 TFM LANDHUIS / 30.900,--

* : Meerpriis voor klapbed boven zijdinette f 325,-
** = Meerprlis voor Primusverwarming vanaf dit model / 1.735,--

Meerpriis voor stoffering luxe & prestige / 190,-


